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KKEEDDVVEESS
OOLLVVAASSÓÓKK!!

Ezen számunk tartal-
mával igyekeztünk
visszatérni a jól meg-
szokott lidércfényes
hagyományokhoz, me-
lyektől az utóbbi pár hónapban a tematikusság je-
gyében eltértünk, így most leginkább fantasy jel-
legű írásokat találhattok az AKF hasábjain.

Ám a változatos írások között ismét felbukkan
egy interjú, amelyben egy rendhagyó kötet kap-
csán beszélgettünk annak szerzőjével. Petry Zsolt:
Játék az Idővel című regényével nem csak itt, ha-
nem könyvajánlónkban is foglalkozunk.

Zenerovatunk most nem csak azért különleges,
mert aktualitással foglalkozik, hanem azért is,
mert több nyomtatott AKF-hez is sikerült 1-1 mel-
lékletként csatolni a szóban forgó Szentes
Underground vol 2. című zenei anyagot. (Ha a ti-
édben nincs, ám az ismertető felkeltette az érdek-
lődésed, keresd a szentesi buszállomás mellett ta-
lálható Bootleg Music-ban, a Posta mögött.)

Végre folytatással is jeletkezünk, a Minden test-
nek útja érkezett el a következő epizódjához.

Mindezeken túl több új szerző is debütál oldala-
inkon. Mickey Long, Xenothep és Shang más-más
stílusú művei színesítik a Lidércfényt.

Jó szórakozást, kellemes olvasást kívánunk!
LLiiddéérrccfféénnyy  HHQQ

A fantasy ma már nem ugyanaz, mint a
hőskorában volt. Az olvasókat már nem
elégíti ki, ha Conan-szerű barbárok küzde-
nek gonosz varázslókkal, vagy sárkányokat
ölnek hős lovagok, bármily érdekes is a tör-
ténet.

A fantasy mára egy átfogó műfaj lett. Ha-
tott rá a horror (dark fantasy), a tündérmesék (high fantasy),
ám meglepő módon találni olyan fantasy művet is, amely
egy Sherlock Holmes történetet idéz. Igen, a fantasybe bele-
költöztek a modern műfajok is, a krimitől kezdve a vígjáté-
kokon keresztül a science-fictionig tulajdonképpen minden.

Jól emlékszem még arra az időre, amikor Magyarorszá-
gon kezdte szárnyait bontogatni a ma már klasszikusnak
mondott fantasy. Ugyan 1981-ben már kapható volt Tolkien
remeke, A Gyűrűk ura, ám csak a nyolcvanas évek második
felében kezdtek szállingózni az ilyesfajta művek, akkor is
főleg a Kaland, Játék, Kockázat sorozat lapozgatós könyvei,
majd később az ehhez kapcsolódó világleírás, Steve Jackson
és Ian Livingstone Titánja. Érdekes, hogy ekkortájt olvastam
néhány kötetet az azóta már filmre vitt, C. S. Lewis által te-
remtett Narnia krónikáiból.

Igazán azonban csak a kilencvenes évek első felében dús-
kálhattunk a jó fantasy könyvekben. Egyre-másra jelentek
meg a külföldi fordítások, és a hazai - bár angol álnéven írt
- kötetek. Egyik meghatározó olvasmányélményem, a Sár-
kánydárda krónikák is ezen időszakban látott napvilágot kis
hazánkban. Ekkor kezdtek szállingózni a M.A.G.U.S. köte-
tek, valamint ekkor vált híressé John Caldwell, alias Jeffrey
Stone, alias Nemes István, aki azóta is lelkesen és töretlenül
viszi előre a Cherubion kiadót, illetve hatékonyan képviseli
a magyarországi fantasyt, támogatva és lehetőséget adva az
ifjú vagy kezdő tehetségeknek.

Ám a fantasy ma már nem ugyanaz, mint akkor. Változ-
nak az idők, mint ahogyan változnak az írók is. Hogy ez baj-
e, azt majd az utókor megmondja.
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PPeettrryy  ZZssoolltt  nneevvee  bbiizzoonnyyáárraa  iissmmeerreettlleennüüll  hhaanngg--
zziikk  ssookkaakk  sszzáámmáárraa,,  aammii  nneemm  iiss  bbaajj,,  hhiisszzeenn  úújj
nnéévv  aa  ffaannttaassyy  íírróókk  ssoorráábbaann..  MMii  aa  FFaannttaassyy  PPoorrttaa--
lloonn  kkeerreesszzttüüll  iissmmeerrkkeeddttüünnkk  mmeegg  vveellee  ééss  eellssõõ
nnaaggyy  mmuunnkkáájjáávvaall,,  mmeellyy  eeggyy  rreeggéénnyyttrriillóóggiiaa  eellssõõ
kköötteettee,,  ss  mmeellyynneekk  ccíímmee::  JJááttéékk  aazz  IIddõõvveell..  EErrrrõõll  aa
rreeggéénnyyrrõõll  ééss  tteerrmméésszzeetteesseenn  öönnmmaaggáárróóll  kkéérrddeezz--
ttüükk  aa  sszzeerrzzõõtt..
LLiiddéérrccfféénnyy  HHQQ::  EEllőősszzöörr  iiss,,  hhaa  mmoonnddaannááll  mmaa--

ggaaddrróóll  nnééhháánnyy  sszzóótt,,  kkii  vvaaggyy,,  hhoonnnnaann  jjöösssszz,,  mmiiéérrtt
éépppp  eezz  lleetttt  aazz  íírróóii  áállnneevveedd..  TTeerrmméésszzeetteesseenn  ccssaakk  aa
ppuubblliikkuuss  ddoollggookkaatt..

Petry Zsolt: József Attila egy versében sajátosan
jellemzi a költői, s mi hozzáfűzhetjük, az írói létet.
„Neve, ha van, csak áruvédjegy, mint akármely
mosóporé”. Magam akkor döbbentem rá e szavak
igazságtartalmára, amikor első regényemet saját
nevem alatt szerettem volna megjelentetni. 1995
körül jártunk, s a Felsőmagyarország Kiadó vál-
lalkozott rá, hogy megjelenteti első regényemet,
mely igen hangzatos címen látta meg a napvilá-
got: A tökéletes bűntény, avagy a halál pillanatai.
Nos, a megjelenéssel egy gond volt. Molnár Géza
nevű író korábban már publikált, így valamiféle
megkülönböztető jelzést kellett volna tenni a ne-
vem elé. Erre azonban nem voltam hajlandó, Ar-
ra gondoltam, sem mentő, sem tűzoltó, de még
csak rendőre sem vagyok… Így adódott, hogy ál-
név után kellett néznem. Mint Molnár Géza, szak-
mai cikkeket, tanulmányokat közzétehettem,
mert e körben egyfelől kicsit lazábbak a szabá-
lyok, másfelől ezt a védjegyet itt még nem foglal-
ta le senki.

Az álnév valahol a családi hagyományokhoz
kötődött. Apai dédanyám családi nevét választot-
tam ki, így „lettem” Petry. Dédanyámnak egyet-
len leánytestvére volt, így fiágon a családnak
magva szakadt. Arra gondoltam, egy virtuális fiú
talán emléket állíthat az elfeledett és elveszett
ősöknek. Az első két regényemet Petry Csaba né-
ven adtam közzé. Csaba hagyományaink szerint
a legkisebb fiú, a tűzherceg, akiben újjáéled saját
nemzetsége. Ez egyfajta szómágia akart lenni. Fé-
lig tudatos, félig öntudatlan. Csabaként azonban
nem tudtam befejezni a Játék az idővel c. regény
első kötetét. Jellemző módon mindig ugyanannál
a jelenetnél akadtam el, Licaj Vuv kiszabadításá-
nál. Talán hat változat is született az idők során.
Egyik sem tetszett. Végül aztán feladtam. Az utol-
só újrakezdésnél magával ragadott egy népmese,
Vízi Péter, Vízi Pál meséje. Ebben az idősebb fivér
hibáját ikertestvére hozza helyre. Ez az ötlet egy-
fajta keretet is ad a történetnek. Így született meg
Csaba ikertestvére, Zsolt. 

Ez a név a saját keresztnevem alakváltozata. A
Géza, a Zsolt és a Zoltán rokon nevek, mindegyi-
kük uralkodót és hadvezért jelent, bár más-más
nézőpontból. A Zoltán elsősorban az uralkodói
minőséget, a Géza a hadvezért, mégpedig a le-
győzhetetlen hadvezért jeleníti meg, a Zsolt pedig
valahol mindkettőt. Így született meg Petry Zsolt,
és így jutottam túl a történet első kötetén.

LLHHQQ..::  MMiióóttaa  ffooggllaallkkoozzooll  íírráássssaall,,  ééss  mmiiéérrtt  kkeezzdd--
ttééll  eell  íírrnnii??

P. Zs.: Első komoly – öt és fél oldalt kitevő – írá-
som 1987-ben jelent meg, Miskolcon a Vonzáskör
című kiadványban. Akkor már túl voltam több
tucat hosszabb-rövidebb novellán és néhány re-
génykezdeményen. Ebben az időben forgószél
kapott fel és röpített ide-oda az országban. Nyolc
év alatt nyolcszor költöztünk, és az írások nagy
része valahol elkallódott. Nem is nagyon bántam
a dolgot. Írni ugyanis csak a saját szórakoztatá-
somra kezdtem, és akkoriban nem is gondoltam
arra, hogy mindezt másokkal is megosszam.
Amíg érdekelt a téma, írtam, amikor meguntam,
abbahagytam, aztán, ha úgy hozta a sors, újra elő-
vettem. Ez alól egyetlen kivétel volt, épp a Játék
az idővel, ami nem hagyott nyugodni. 1978-ban
vetettem papírra az ötletet, és 1984-re meg is ír-
tam a háromkötetes regény vázlatát. Persze akko-
riban úgy véltem, magával a művel készültem el.
De az eredmény nem tetszett túlságosan. Úgy
véltem, sokkal több lehetőség adódik ebben a té-
mában, mint amit nekem sikerült kibontanom,
így aztán vissza-visszatértem hozzá. De azért a
kezdetektől közel harminc évnek kellett eltelnie,
midőn 2006-ban úgy véltem, legalább az első kö-
tetet sikerült lezárnom.

LLHHQQ..::  ÍÍrrsszz--ee  aa  ffaannttaassyynn  kkíívvüüll  mmááss  mműűffaajjbbaann  iiss??
P. Zs.: Ami szépírói munkásságom illeti, írtam

egy történelmi regényt és egy krimit. De a más
műfajt igazából szakírói tevékenységem jelenti.
Igaz ugyan, hogy ez a meghatározás sem pontos.
Az irodalmároknak szakma, amit elkövettem, a
szakmának irodalom. Magam nem tudom, és
nem is akarom sehová besorolni ezeket az íráso-
kat. Úgy vélem, olvasmányosak, elgondolkodta-
tóak, de nem egy történetet visznek végig, hanem
gondolatokat dobnak fel. Gondolatokat az ember
és a természet viszonyáról, a történelmünkről,
gazdálkodásunkról, egykor volt, és persze a má-
ba nyúló minden napi életünkről. 

Az első nagyobb lélegzetű munka e téren az
Országépítő folyóiratban jelent meg 1990 és 94
között, „Az ártéri gazdálkodás, avagy a Kárpát-
medencei gazdasági-társadalmi kontinuitás alap-
ja” címmel. Ma azt mondanám róla, azonos tárgy
köré írt esszék sora, mit vezérmotívumként köt
össze a Tisza és a Tisza mentén kibomló művelt-
ségek sorsa. A következő írás Sopronban jelent
meg, a Tília c. kiadvány második számában, „Ár-
téri gazdálkodás” címmel. Ez egy komolyabb ta-
nulmány rövid tematikus összefoglalása volt,
mely végül is „A magyar történelem kérdőjelei”
címet kapta. Egy másik fejezete Gödöllőn látott
napvilágot, a Kétnyelvűség c. folyóiratban. A tel-
jes mű sosem jelent meg sehol. Ezt nem is bánom,
mert egyfajta sündisznóállásból írtam, így aztán
több tüske volt benne, mint ami elfogadható.

Történelmi kalandozásaim után tettem egy ki-
térőt az ember és természet viszonya felé, ami egy
kis füzetben jelent meg ismét csak Sopronban,
„Ember és Természet – Természet és Ember” cí-
men, aztán visszatértem a Tiszához.
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2002-2003-ban a „Tiszánál” c. művel, ami emlé-
ket állít a legmagyarabb folyónak, egyben olyan
titkokat fed fel, amelyek – ha értenénk őket –
alapjaiban változtatná meg az életünket. Végül a
sort 2007-ben a „Bodrogköz, öt folyó ajándéka” c.
írás zárta. Itt a cím Egyiptomra és a Nílusra hajaz,
mert ahogy az utóbbi a Nílus ajándéka volt, úgy a
Bodrogköz kiemelkedő, s szinte egyedülálló gaz-
dagságát öt folyónak köszönhette. Ebből három, a
Tisza, a Latorca és a Bodrog ma is élő vízfolyás,
kettő azonban a Karcsa és a Tice már a múlté.
Holtágaik még léteznek, de vizet rég nem szállíta-
nak.

LLHHQQ..::  HHooggyyaann  sszzüülleetteetttt  mmeegg  aa  JJááttéékk  aazz  IIddőővveell
ööttlleettee??

P. Zs.: Az ötlet legelőször egy kép formájában
tárgyiasult. Egy fiatal fiú áll a bitó alatt, bírái fel-
sorolják a bűneit, majd hóhérkézre adják. Ám a
kivégzésre nem kerül sor, mert időközben felbuk-
kannak a fiú társai. Ez volt az indítókép. A hét ki-
választott egyikének bemutatása, amely végül is
csak az első három változatban maradt meg. Az-
tán kikopott a történetből. A hős persze maradt,
de egészen más alakot öltött. Ha őszinte akarok
lenni, azt kell mondanom, ez az első változat –
néhány apró eltéréssel – Alexander Dumas Há-
rom testőrének egyfajta idegen bolygóra helye-
zett változata volt. Akkoriban komolyan vettem
Édesanyám tanácsát: Fiam, amit délelőtt elolva-
sol, délután írd meg. Később azonban a történet
önálló életre kelt. Ebben az időben jelent meg
benne a mítosz, a fény és az árnyék, a Napisten és
a Gonosz küzdelme. Ma már nem tudnám meg-
mondani, mi ihlette. Egy barátom szerint legin-
kább a Gyűrűk Ura, de be kell vallanom, az első
változat Sharon Isten hét megnevezhetetlen hősé-
vel, már megvolt, mielőtt Tolkien művét a kezem-
be vettem. Ezzel együtt persze a későbbi változa-
tokban tetten érhető e hatás is. Hiába, mindig szó-
fogadó gyerek voltam.

LLHHQQ..::  MMeennnnyyii  iiddőő  aallaatttt  lleetttt  kkéésszz  aa  ttrriillóóggiiaa??
P. Zs.: 1978-ben kezdtem írni, és még nem ér-

tem a végére. A második kötet közepénél járok.
Ám hamarosan azt is formába öntöm. Hogy utá-
na mi lesz, nem tudhatom...

LLHHQQ..::  KKaappttááll--ee  sseeggííttssééggeett  aa  ttrriillóóggiiaa  mmeeggíírráássaa
ssoorráánn  mmáássookkttóóll,,  aakkáárr  kkoonnkkrrééttaann,,  aakkáárr  kkrriittiikkáákk,,  ttaa--
nnááccssookk  áállttaall??

P. Zs.: Egyfelől szinte semmit, másfelől rengete-
get. Komolyan vehető kritikát 2005-ben kaptam
először. Itt mindjárt kettőt is. Az egyik a
Felsőmagyarország Kiadó vezetőjétől származott,
aki olvashatatlannak ítélte az írást, a másik Finta
Évától, aki Kárpátaljáról áttelepült költő, s na-
gyon élvezte a történetet. Viszont az 1980-as évek-
ben egész kis kör alakult ki Miskolcon a történet
köré. Barátok, szomszédok, rokonok, akik mind
várták, hogy végre a történet végére érjek. Ők so-
kat segítettek. Különösen Tóth Sanyi barátom, aki
soraimat kiforgatva valóságos paródiák sorát írta
a műhöz. Nélkülük jóval kevesebb fordulat épült
volna be a műbe, és nem törekedtem volna követ-
kezetes megoldásokra.

LLHHQQ..::  LLééggyy  sszzíívveess,,  mmuuttaassdd  bbee  nnééhháánnyy  mmoonnddaatt--
bbaann  aa  JJááttéékk  aazz  IIddőővveell  ccíímműű  rreeggéénnyy  eellssőő  kköötteettéétt..
MMiirrőőll  sszzóóll,,  hhooll  jjááttsszzóóddiikk,,  mmiillyyeenn  aa  vviilláágg  hhaanngguullaa--
ttaa??

P. Zs.: Erre a kérdésre nem nagyon tudok vála-
szolni, mert alaposan belevetettem magam a má-
sodik rész cselekményébe, így aztán kicsit keve-
rednek a dolgok. A cselekmény több szálon fut, az
első szál az álomvilágba keveredő testvérek esete,
amely mindössze a regény keretét adja, a máso-
dik szál a saját világukból kiesett vagy épp pont
kieső emberek története, akik elvesznek valahol
az időben, a harmadik a világégést túlélő marok-
nyi ember, kik egy sosem volt város sosem volt
kocsmájában mesélik egymásnak magát a törté-
netet. És persze a legfontosabb szál, maga a törté-
net. Minden szálnak sajátos hangulata van. A tör-
ténet maga mintha Róma bukása után játszódna,
a kora középkorban. Hangulata ennek megfelelő,
de át és átszínezi a többi szál. Ha most a mából ki-
indulva nézzük a történetet, mindez a jövőben
játszódik, hárommillió évvel a világvége, az utol-
só ítélet után, amikor az emberiség ismét próba
alá kerül, s – Csontváry szavaival – vagy kikerül
e megpróbáltatás alól újult energiával, vagy vég-
leg elbukik. E próbának megvannak a maga sajá-
tos szabályai. Ezek közül a leglényegesebb: sem-
mi sem az, aminek látszik. Ha azonban a lényeget
akarnám megragadni, a történetet elbeszélő
Sarban-kai szavait idézném:

„Ez a történet az én történetem. Számtalanszor
elmeséltem már, leggyakrabban épp itt, Sadán
egyetlen kocsmájában, az öreg Florisz söre mel-
lett. Hiába, a város dicsősége a múlt ködébe vész,
csak a sör maradt, a sör és az emlékek. Bár, ha em-
lékezetem nem csal meg, a sör korábban nem volt
ilyen jó, noha Sadánnak akkoriban nem egy, de
ezeregy kocsmája is volt. Egyikben sem főztek
azonban olyan jó seritalt, mint mainapság az öreg
Florisz...”

Illetve:
„Minden embernek van egy története. Az igazi.

Amit csak ő tud. Amit csak ő mesélhet el. – A gaz-
fickó! A mondatok közt szünetet hagy, éppúgy,
mint én. Aztán jelentőségteljesen néz körül. A
törzsvendégek persze tudják, miről van szó. So-
molyognak a bajszuk alatt. Suha meg csak folytat-
ja: – No, ha így van, én magam senkinél alábbva-
ló nem vagyok. Van hát nekem is egy történetem
– mondja, s bólogat hozzá erősen. Keze már a kor-
só fülét keresi. A közbevetésre vár, nemhiába: –
Már úgy érted: olyan, ami veled esett meg?

Suha már mosolyog. Olyan huncutul nem tud,
mint én, de nem sok híja van. Somolyog a bajsza
alatt, szájához emeli a korsót, kortyol egy aprót,
megtörli szája szegletét, s csak aztán néz fel a kér-
dezőre: – Azt azért nem mondanám. Annyi bizo-
nyos csak: az enyém...”

Mert épp erről van szó. Ez a történet végülis
Licaj Vuv története. Nem vele esett meg, még csak
nem is ő a főszereplő, a történet mégis az övé. Ele-
inte talán nem így volt. De miután minden egyes
kísérlet épp az ő kiszabadításánál akadt el, egy
időben a beavatott barátok köszönés helyett azt
kérdezték tőlem: „Kiszabadult már Licaj Vuv?”,
illetve valahogy így búcsúztak: „Fejezd be végre
Licaj Vuv történetét!” A Játék az idővel így lett a
végére Licaj Vuv története. Ma már nem is bá-
nom. Nem, mert kell egy szál a számtalan össze-
kavarodott eseménylánc között, ami meghatáro-
zott irányt szab az írói képzelethez. Egy amolyan
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fősodor, mely minden kötet végén összefogja va-
lamennyire a cselekményt. Licaj Vuv személye,
viselkedése, váratlan átalakulásai, nagyon is al-
kalmassá tették e szerepre. Igaz, bárki mondhat-
ná, e figurát magam teremtettem. Nem lenne iga-
za. Csak felismertem őt. Lénye számomra is épp
oly titokzatos, mint az olvasó számára. Én azon-
ban kicsit tovább jutott már a történetében, ezért
több titokról is fellebbentettem már a fátylat. De
még így is maradt épp elég. Amikor a fiaim kér-
dezgetnek, és ilyesmiket válaszolok, csak legyin-
tenek. — „Még apa sem tudja…” — ez a vélemé-
nyük, és bizonyos tekintetben igazuk is van. 

LLHHQQ..::  HHaa  jjóóll  ttuuddoomm,,  eezz  ttuullaajjddoonnkkééppppeenn  eeggyy
mmaaggáánnkkiiaaddááss..  MMiiéérrtt  aazz,,  ééss  hhooggyyaann  ssiikkeerrüülltt  kkiivviittee--
lleezznnii??

P. Zs.: Kiadót kerestünk. Éspedig azért, mert
egy könyv életének nem a születés a legnehezebb
része. Olyan céget szerettünk volna kiválasztani,
aki kiadja valahány példányban, és a terjesztésé-
ről is gondoskodik. Nem igazán a bevételre haj-
tottunk, hanem arra, hogy a könyv eljusson azok-
hoz, akikhez el kell jutnia. Először a hasonló jelle-
gű könyveket gondozó vállalkozásokat kerestük
meg. Nos, egyikük válaszra sem méltatott, a má-
sikuk azt írta volt, hogy kiadójuk ilyesfajta kocká-
zatot nem vállal fel. Szerintük ez rétegkönyv, kí-
sérletezzek olyanokkal, akik e réteget célozták
meg. Ez volt az első próbálkozás. Ezt követően is-
merősökön keresztül futottunk újra neki a kiadás
ötletének. Nos ekkor már valamivel szerencséseb-
bek voltunk, mert rengeteg jó tanácsot kaptunk.
Mindenkinek az volt a véleménye, hogy egy ilyen
terjedelmes és kissé összetett, bár fordulatos mű-
vel nem lehet elkezdeni egy írói pályafutást. Pró-
bálkozzunk rövidebb lélegzetű novellákkal, kis-
regényekkel, szerezzünk nevet magunknak, és
akkor majd. Illetve akadtak, akik magát a műfajt
kárhoztatták.

Ekkor jött a nagy ötlet, keressünk az Interneten.
Nekifutottunk. Itt találtunk is olyan kiadót, mely
egymillió forint körüli összegért felvette volna a
könyv megjelentetését kiadói programjába. Ezt
két évvel korábban, amikor biztos állasom és
rendszeres jövedelmem volt, be is vállaltuk volna,
de ma sajnos nem tehettem. Volt egy másik lehe-
tőség is, amikor mindössze háromszázezret kel-
lett volna fizetni mintegy 40 könyvért. Ez már kö-
zelebb állt az anyagi lehetőségeinkhez. Végül is
azonban – nem kis részt annak a körnek a taná-
csára, akik a könyv megalkotásában részt vettek,
a „tipográfus”, a „pénzügyi tanácsadó” és a gyer-
mekeim – úgy döntöttük, hogy kis példányszám-
ban, saját kiadásban jelentetjük meg az írást. 

LLHHQQ..::  HHáánnyy  ppééllddáánnyybbaann  jjeelleenntt  mmeegg,,  hhooll  ééss  hhoo--
ggyyaann  lleehheett  hhoozzzzáájjuuttnnii??

P. Zs.: 250 példányban jelent meg. És igazán
csak rajtunk keresztül lehet hozzájutni. Néhány
könyvesboltban megkíséreltük „otthagyni”, de
ennek a feltételei olyan rosszak, hogy egyelőre
nem erőltetjük a dolgot. Később, ha már mindegy
lesz, talán ebbe is beletörődünk. Most azonban
még reménykedünk. Ahhoz, hogy a második rész
megjelenhessen, 200 pld-t kell eladnunk 3000 Ft-
os áron. Addig, amíg erre van remény, kísérlete-
zünk.

LLHHQQ..::  AA  rreeggéénnnnyyeell  kkaappccssoollaattbbaann  llééttrreehhoozzttaattookk
eeggyy  wweebboollddaalltt  iiss..  AA  mmeeggrreennddeelléésseenn  ééss  iissmmeerrtteettéé--
sseenn  kkíívvüüll  mmii  mméégg  eezzzzeell  aa  ccéélloottookk??

P. Zs.: Vissza kell térnem oda, hogy magát a tör-
ténetet saját szórakoztatásomra írtam. Egyfajta já-
ték volt ez a saját időmmel is. Később odaadtam
egy barátomnak, aki tipográfus. Antal Istvánnak
hívták, és egy kicsit más szempontból olvasta a
könyvet. Ő is borzalmasnak tartotta, de elsősor-
ban a betűtípusokkal és a színekkel való játék mi-
att. Végül úgy döntött, egyfajta szakmai kihívás
rendet rakni az általam teremtett káoszban. Ő biz-
tatott először, hogy jelenjen meg a könyv, mert ez
egyfajta adósság, ami engem terhel. A történet él,
és élni akar. El akar jutni minél több emberhez.
Nos, miután a nyomtatott formát túl kötöttnek
tartottam, úgy gondoltam, a Net jó alkalmat kínál
a terjesztésre. Így érlelődött meg bennem az az el-
határozás, hogy egy weblapon is közzé kellene
tenni az írást. Eleinte a Lidércfényhez hasonló ol-
dalakat akartam megcélozni. De végül is a baráti
kör úgy döntött, legyen emellett saját oldalunk is.
Aztán jött az ötletek sokasága, hogy szerepjáték-
tól kezdve képregényen át, egy egész világ meg-
teremtéséig mindenre jó lehet ez a lap. Egyelőre
itt tartunk, aztán meglátjuk, mi is lesz belőle.

LLHHQQ..::  AA  LLiiddéérrccfféénnyyeenn  ééss  aa  wweebboollddaallaattookkoonn  kkíí--
vvüüll  mmiillyyeenn  lleehheettőőssééggeedd  vvoolltt  nnééppsszzeerrűűssíítteennii,,  vvaaggyy
eeggyyáállttaalláánn  bbeemmuuttaattnnii  aa  rreeggéénnyytt??

P. Zs.: Sárospatakon volt egy könyvbemutató,
amelyre betévedt két ismeretlen, egyébként a csa-
ládtagok és a barátok voltak jelen. Szerencse a
szerencsétlenségben, hogy egy stáb megjelent a
Zemplén Televíziótól is. A riporter átfutotta a re-
gényt (aznap délelőtt jutott hozzá). Életemben így
nem lepődtem meg. Hiába, vannak még emberek,
akik értik a szakmájukat. Mert hogy valaki egy fe-
lületes olvasás után annyi lényeges pontra tapint-
son rá egy műből, mint a Zemplén Televízió szer-
kesztő riportere… Sose hittem volna. Így adódott,
hogy őt magát kértem fel az író-olvasó találko-
zón, hogy legyen a beszélgetőtársam. Szerintem
az egész nagyon jól sikerült, s a közönségnek is
tetszett. Ha van egy kis szerencsénk, a riport el-
hangzása után tán megismételhetjük az egészet,
ezúttal a könyvtárban.

A másik lehetőség a különböző rendezvénye-
ken való megjelenés. E téren a gyerekeim tesznek
meg mindent. Keresik a lehetőséget, és szervezik
a programjaimat. Hogy milyen sikerrel? Ez majd
kiderül.  

LLHHQQ..::  MMii  kkeellll  aahhhhoozz,,  hhooggyy  aa  ttoovváábbbbii  kkéétt  kköötteett  iiss
mmeeggjjeelleennhheesssseenn??

P. Zs.: Elsősorban idő, másodsorban érdeklő-
dés, harmadsorban pedig – és ez az előbbiből fa-
kad, hogy legalább kétszázan megvásárolják ezt a
könyvet. 

LLHHQQ..::  AAkkkkoorr  eeggyy  nnaaggyy  kkaallaappppaall  aa  ttoovváábbbbii  tteerr--
vveekk  mmeeggvvaallóóssííttáássááhhoozz,,  rreemméélljjüükk,,  mmii  iiss  ttuudduunnkk
eezzeekkbbeenn  sseeggíítteennii..  KKöösszzöönnjjüükk  aazz  iinntteerrjjúútt!!

P. Zs.: Magam is sok sikert kívánok a Lidérc-
fénynek! És köszönöm a beszélgetést.

AA  kköönnyyvv  wweebboollddaallaa,,  aahhooll  ttoovváábbbbii  iinnffoorrmmáácciióókk
ééss  kkééppeekk  ttaalláállhhaattóókk,,  vvaallaammiinntt  aahhooll  aazz  mmeeggrreenn--
ddeellhheettõõ::  hhttttpp::////jjaaii..ffrreeeewweebb..hhuu//
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Miért kötöttem bele a tőlem kétszer nagyobb
barbárba? Nagyon egyszerű. Verekedni akar-
tam...

De amikor a harmadik pofontól ismét beszáll-
tam a pult mögé, rájöttem, itt nem verekedés van,
hanem verés. És ráadásul engem vernek!

Már kezdtem bánni, hogy nem a sarokban ül-
dögélő kopasz öregemberbe sikerült belekötnöm.
De amikor hátba akartam rúgni, lehajolt, így a
mellette italozgató barbárt értem el.

A pult alól kikászálódva megnéztem magam az
összetört tükörben, és megnyugodtam. Fehér
hosszú hajam ziláltan szállt szerteszét, de az arco-
mat nem vágták meg az üvegdarabok, a vállam-
ból kiálló darab pedig kifejezetten jól állt. Megra-
gadtam a kezem ügyébe akadt butéliát, és hozzá-
vágtam a most már szemtelenül vigyorgó öreg-
hez. Hiszen miatta kerültem ebbe az egyenlőtlen
helyzetbe!

A vénség abbahagyta a vihogást, és lecsúszott a
padról. A sikertől felbuzdulva intettem a barbár
felé.

– Gyere!
Ő pedig jött. Megragadta a torkom, és kiemelt a

pult mögül. Hatalmas ereje volt, ezt már az első
pofonnál észrevettem. Lefeszegettem a kezét a
nyakamról, és lefejeltem. Nem tudom, mennyire
érezte meg, az biztos, hogy nekem zúgni kezdett
a fülem. A szemöldököm felszakadt, az orrom be-
tört. A szemembe csurgó vértől csak homályosan
láttam, ekképp lehetett, hogy a felkapott lócával a
csapost kaptam pofán. Nem bántam meg, ő is vi-
gyorgott az előbb.

– Na de miért? – tette fel a költői kérdést, mi-
közben tántorgott.

Nem válaszoltam, egyrészt nagyon elfoglalt
voltam, másrészt a bedugult orromon alig kap-
tam levegőt.

A behemót fél kézzel elmarkolta viseltes mellé-
nyemet, a másikat pedig ütésre emelte. Tudtam,
ha eltalál, nekem harangoznak. Holnap a temető-
ben.

Utolsó esélyként hatalmasat rúgtam a lába kö-
zé. Én lepődtem meg a legjobban, amikor eler-
nyedt a szorítása, fennakadt a szeme, és valami
halk vinnyogó hang kíséretében összecsuklott.
Hátráltam pár lépést, majd nekifutásból fejbe rúg-
tam. Őrjítő fájdalom hasított a lábamba. Bicegve
álltam meg felette, és győzedelmes mosollyal
néztem körbe. A látványon lehet, hogy rontott az
a rengeteg vér, ami az arcomra száradt, és az or-
romból sípolva fújtatott levegő, mert a falnál álló
városiak a gonosztól védő litániát kezdték mor-
molni.

– Pat Dayne! – hangzott fel a hátam mögül.
Óvatosan fordultam meg. Valahogy véletlenül a

talpam alá került a barbár gégéje, de bárhogy ru-
góztam rajta, nem recsegett. Majd amikor meglát-
tam az ajtónál félkörben álló királyi címeres fegy-
vereseket, feltűnés nélkül vettem le a lábam tor-
káról. 

– Ő kezdte! – néztem ártatlanul, és a pad mellől
feltápászkodó öregemberre mutattam.

A teremben a törvényszolga elárulta, hogy
gyorsított eljárásban fognak kötél általi halálra
ítélni. Valószínűleg nem hazudott, mert az abla-
kon behallatszott a bitó felállításának zaja. Telje-
sen felháborodtam! Ennyit ér egy emberélet? Hol
van az igazság?!

Ahogy a bíró bevonult, kezdtem sejteni, mit
rontottam el. Összehúzott fél szemmel nézett
rám. Meg tudtam érteni, a másik szeme ugyanis
teljesen bedagadt a butéliával való találkozás mi-
att. Kopasz feje, feketében játszó palástja és mo-
noklija tiszteletet parancsolt. De akkor mit kere-
sett a kocsmában?

– Állj fel, te gonosztevő! – mondta a mellettem
álló őr egyike. 

Ráérősen néztem körbe, az ebadta gazembert
keresve. De amikor rájöttem, hogy mindenki en-
gem néz, felálltam. 

– Királyi hatalommal rámruházott jognál fogva,
a pert megnyitom! – mondta kicsit érthetetlenül a
bíró. Hát igen, a szája is bedagadt egy kicsit. – A
vádlott neve?

– Igen, mi a neve? – kérdeztem, hátha mégis
másnak a tárgyalásán vagyok.

– A maga neve!
– Pat Dayne – szertefoszlott minden reményem.
– Elismeri, hogy tegnap délután, minden ok

nélkül verekedést kezdeményezett az itt jelenlévő
Hrgor nevezetű barbárral?

– Nem – mondtam, teljesen tiszta lelkiismeret-
tel.

A bíró meghökkenve nézett a városi varázslóra,
majd intett neki. A mágus odajött, egészen közel
hozzám, elmormogott valamit, és a kezében tar-
tott port az arcomba fújta. Köhögési inger jött
rám, nem tehetek róla, hogy a slejm pont telibe
kapta. Zavartan dörzsölte ki a szeméből, majd
megszólalt:

– A vádlott igazat mond!
Zsivaj támadt a tárgyalóteremben. A bíró szi-

lánkosra verte a kalapácsát mire elcsendesedtek.
Reméltem, nem jut eszükbe megkérdezni, kit
akartam igazából hátba rúgni az ivóban. Megpró-
báltam ártatlan arcot vágni. Utoljára tízévesen
próbáltam ezt, amikor apám megkérdezte:

„– Ki vitte el a létrát alólam?!"
Szegény öreg két napig kuksolt a padláson…
– Szeretném megvilágosítani a megtörtént ese-

tet! – emeltem fel a kezem, mintha áldást oszta-
nék. – Tisztelt esküdtszék!

Az esküdtszéki padon üldögélő egyetlen öreg-
asszony horkantott egyet, és aludt tovább.

Közelebb mentem hozzá, és a füléhez hajoltam:
– TISZTELT ESKÜDTSZÉK! 
– Hagyja már békén az egyetlen esküdtünket!

Amúgy is teljesen süket! – emelkedett fel a bíró.
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– Él még egyáltalán? – bökdöstem meg a cso-
roszlyát. 

– Vádlott, térjen a tárgyra! Mit kíván felhozni
mentségére?

– Való igaz, első pillantásra tényleg úgy tűnhe-
tett tegnap, hogy ok nélkül kötöttem bele
Hrgorba. De én már előre tudtam, hogy barbár
mágiát fog használni. Márpedig…– egy kis hatás-
szünetet tartottam – …a Király 838. törvénye sze-
rint csak oklevéllel rendelkezhető egyén gyako-
rolhatja a művészet útját!

– Micsoda? – kérdezte a bíró.
– Most mi van? – nézett segélykérően körbe

Hrgor.
– Engedelmükkel megmutatom…– léptem kö-

zelebb a barbárhoz. – Egy nagyon alattomos, csak
szakavatott szemmel észrevehető altató varázs-
lat.

– Mi? – mutatott magára Hrgor.
Rákacsintottam, és egy hatalmasat ütöttem a

szeme alá. Szeme fennakadt, bárgyú mosoly ült
ki az arcára, majd hátraesett a padon.

– Látják? Érintéssel hat!
A csendet szinte harapni lehetett volna a terem-

ben. Az első sorban üldögélő öregember a botjára
támaszkodva felállt, a zsebéből elővett egy rot-
hadt paradicsomot, és megcélozta vele az eszmé-
letlen barbárt. Háromszor vittem neki vissza, mi-
re sikerült eltalálnia vele.

Ez mintha jeladás lett volna a többieknek, min-
denkinél volt záptojás és paradicsom. Valakinél
több is, és elkezdték dobálni a földön fekvő
Hrgort. Az esküdtszéki helyen ülő vénasszony ál-
mában mosolygott a fogatlan szájával. Szerintem
ő volt a helyi zöldséges üzlet tulajdonosa…

A bíró várt néhány másodpercet, majd csendre
intette az összegyűlteket. Csak az esküdtszéki né-
ne és a barbár hallgatott, mindkettő más okból.

A elöljárósági mágus csendvarázslata vetett vé-
get a zajongásnak. Az ítélőbíró némán tátogott
egy kicsit, később kérdően nézett a varázslóra,
aki néhány mozdulatot tett a levegőben.

– …ezért a rámruházott hatalomnál fogva, a je-
len lévő Hrgort, bitó általi halálra ítélem!

A feljövő hold ezüsttel vonta be a bitófát, a ké-
ső esti szellő lágyan ringatta az akasztott barbárt.
Romantikus hangulatom támadt, de gyorsan túl-
tettem magam rajta. Eszembe jutott fogadásom a
bíróval a per vége előtt, hogy szerintem engem
fog fellógatni. Ötven arany volt a tét. 

Vesztettem…

MMiicckkeeyy  LLoonngg

A patkányarcú démon megrázta fejét, és a lány-
ra mosolygott.

- Jaj, bocs! - mondta a lány, és zavartan pislogott.
- Összekevertelek valakivel...

- Semmi baj - felelt a démon. - Nekem jól esett,
hogy egy pillanatig azt gondoltad rólam, hogy én
vagyok a... Kinek is hittél?

- Azt hittem, hogy a párom vagy - mondta kicsit
pironkodva a lány. - Nem akarta elárulni, hogy mi-
lyen jelmezben lesz. Azt mondta, hogy találjam ki,
én meg jól mellétrafáltam. De nagyon hasonlítasz
rá... Amúgy nem szoktam idegeneket letámadni...

- Nem éltem meg támadásnak ezt az ölelést -
mosolygott tovább a démon. - Sőt! Mint mondtam:
határozottan jól esett. Az az igazság, hogy megle-
hetősen ritkán esik meg velem, hogy egy csinos, if-
jú hölgy önszántából átöleljen. Ha azt mondanám,
hogy ezerévente egyszer, akkor is sokat monda-
nék.

A lány megfeledkezve korábbi zavaráról, kíván-
csian fürkészte a patkányarcot.

- Most komolyan beszélsz?
- Én mindig komolyan beszélek. 
- Kerülnek a nők?
- Bizony, jól értetted, pontosan erről van szó: ke-

rülnek a nők. 
- De miért? Szerintem egész normális ember

vagy... - csodálkozott a lány.
- Démon - helyesbített szelíden a másik.
- Persze! Majd´ elfelejtettem! - kacagott fel a lány.

Majd makacsabbik oldalát is megmutatva, újra
kérdezett: - Szóval, miért?

- Csak nézz rám! Ijesztő, csúf, patkányarc néz
vissza rád. Kinek tetszene egy ilyen pofa? Aki csak
meglát, borzadva fordul el tőlem.

- Még szerencse, hogy nem ezt az arcot viseled
minden nap... - próbálkozott a lány.

- Valóban, bizonyos bolygó-együttállások alkal-
mával, nagyjából ezerévente akad egy-egy nap,
amikor nekem is emberibb külsőm van.

A lány ismét nagyot nevetett.
- Hát, vicces fazon vagy, az biztos, de tényleg

nem értem, hogy mi bajuk lehet veled a nőknek...
- A démonok sosem voltak népszerűek.
- Na bumm! Látom, ragaszkodsz a szereped-

hez...
- Ó, dehogy! Bár megszabadulhatnék tőle! Ha

tudnád, hogy mennyire vágyom rá, és mennyi
mindent megtettem már ezért! A Nap felszínén
fénnyé égettem magam, a Föld mélyén olajjá pré-
selődtem, a vízzel eggyé válva atomjaimra szag-
gattam magam és zuhatagként hulltam alá a leg-
magasabb hegy csúcsáról, hogy ismét egyesülje-
nek darabjaim, majd a legvadabb széllel rohantam
újra és újra körbe a világot, egyre tébolyultabb
iramban, a végén már olyan sebesen, hogy önma-
gamat utolérve a létből is kiléptem a nemlétbe der-
medve, de hiába...

- Te dilis vagy - legyintett rá a lány, és odébbállt.
- Biztosan... - felelt a patkányarcú démon csende-

sen, és eltűnt.
BBóóddaaii--SSooóóss  JJuuddiitt
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Egy teljes percig álltam fekhelyem előtt, aztán
kimerülten rogytam matracomra. Azt reméltem,
elég fáradt vagyok az azonnali álomba merülés-
hez, de úgy öt perc után csalódottan vettem tudo-
másul, hogy nem fogok tudni elaludni. Az álmat-
lanság démona a szemhéjaimba akasztotta kar-
mait, tágra nyílt szemekkel bámultam a mennye-
zeten az utcában elhaladó autók lámpáinak fé-
nyét. Egy nagyobb teherautó dübörgése rezegtet-
te az ablakokat, feltűnően sokáig állt a kereszte-
ződésben a piros lámpánál. Irányjelzőjének na-
rancssárga fénye ritmikusan villogott, fáradt el-
mémben a fényfolt felvillanásaihoz távoli, szag-
gatott üvöltés társult. Valahol a város mélyén egy
sziréna visszhangzott, a hőségben egy pillanatra
úgy éreztem, mintha izmaim lángokban ránga-
tóznának, ízületeim rozsdás alkatrészekként pat-
togtak, amint lassan felültem. Így érezhette magát
a Terminátor, amikor kilépett a tűzből.

Egy szál alsónadrágban léptem ki az erkélyre,
az ablakpárkányon lévő dobozból egy szál ciga-
rettát kihúzva, majd hanyagul a korlátnak dőlve
rágyújtottam. Az öngyújtó reccsent egyet, tűzkö-
ve elszállt valamerre, a rugó az arcomba pattant,
pillanatnyi éles fájdalmat okozva.

Azt hiszem, ez volt az a pont.
Néztem meggyújtatlan cigarettámat, és fogal-

mam sem volt róla, hogy mit tegyek.
- Tüzet?
A kicsi lény felbukkanása a bal kezemtől húsz

centire a korláton semmilyen reakciót nem váltott
ki belőlem. Talán harminc centiméter magas lehe-
tett, szürke gülü szemeiben játékos gonoszság
csillant, hosszú hegyes fülei a korlátig lógtak, de
minden tömzsi idétlensége ellenére volt benne
valami kismanós báj. Bal karját felém nyújtotta,
felemelt hüvelykujja a gyertya lángjához hasonló-
an égett. Lehajoltam, és míg rágyújtottam, ő a lá-
bait lógázva, kissé félszegen mosolygott fel rám.

- Milyen napod volt ma?
- Szar - feleltem, mire komoly képpel bólogatni

kezdett, mint aki pont ezt a választ várta.
- Bunkó főnök?
- Aha.. - bólogattam kifújva a füstöt.
- Buszsofőr beszólt?
- Aha...
- Földalattiban ketten is meglöktek?
- Aha...
- A hamburgered hideg volt, és gumiízű?
- Aha...
- A zebrán ráddudáltak?
- Aha...
- Kétszer annyi munkáért kevesebb pénzt

kapsz, mint lusta kollégád?
- Aha...
- A vegyeskereskedésben átvágtak?
- Aha...
- Elfogyóban a kávéd?
- Aha...
- Te vagy az én emberem! - vigyorodott el felvil-

lantva apró cápafogait, aztán felpattant, és lelke-
sen gesztikulálva magyarázni kezdett, ide-oda
mászkálva a korláton.

- Van róla fogalmad, napi szinten mennyi igaz-
ságtalanság éri az embert?... Nagyon sok! A haj-
szolt életmód miatt a nagy részét észre sem veszi,
vagy nem is tudatosul benne. De beszéljünk ró-
lad. Jár az agyad, kattogsz, újra átéled az egész
napot, és fejben most máshogy alakulnak a törté-
netek. Most bezzeg tudod, milyen helyzetben ho-
gyan kellett volna viselkedned, eszedbe jutnak a
frappáns válaszok! Igaz? Gondolatban igyekszel
felkészülni a holnapi napra, pedig tudod, hogy
éppúgy hápogni fogsz csak, mikor reggel a főnö-
köd letol. Így van?

Elnyomtam a csikket egy e célból odakészített
konzervdobozban, aztán a korlátra támaszkod-
tam.

- Ki vagy te? - kérdeztem.
- A válasz! - csillant fel a szeme - A megoldás!

Deus Ex Machina életed mélypontján! A nevem
Solipher, a fény a sötétből; a Bosszúállás Angyala!

Felhúztam a szemöldököm.
- Angyalnak kissé kicsinek tűnsz.
- Mert én a kicsinyes bosszú angyala vagyok...

Különben is: honnan tudod, mekkora egy angyal?
- Nem tudom - ismertem be. Solipher egyik ke-

zét a háta mögé téve, a másikkal hadonászva is-
mét magyarázni kezdett.

- A te életedben eljött a végső pont! - szónokolt
- Az utolsó határ! Elfogyott a türelmed. Már rég-
óta figyellek; minden balul üt ki az életedben. Az
utolsó évedet nem tudtad fizetni, ezért halasztást
kértél, munkát kerestél, szerelmes lettél, a mun-
kád nehéz, a fizetés pocsék, a lány átvert, az al-
bérleted a lehető legrosszabb helyen van, főút
mellett, kereszteződésben, első emeleten, holnap
lesz az év legmelegebb napja, nincs kajád, a ciga-
rettád is fogyóban...

- És be nem áll a szád - vágtam közbe, de min-
den indulat nélkül. Türelmetlenül bólintott:

- Így van, de ez nem fontos... Mikor megjelen-
tem, meglepődtél?

- Nem.
- És miért nem?
Vállat vontam, mire rám mutatott, és diadalma-

san kiáltott fel:
- Rezignált vagy!
Felsóhajtottam.
- És az... baj?
Solipher a homlokára csapott.
- Hogyne lenne baj?! Szerinted élet ez így? Álcé-

lokért küzdesz minden ambíció nélkül, nincsenek
felmutatható eredményeid, sikertelenséged okán
boldogtalan vagy, és magányos.

- A magánnyal semmi problémám - céloztam fi-
noman, de a Kicsinyes Bosszú Angyala elengedte
fülei mellett megjegyzésemet. Felpattant a bal
vállamra, a fejemre könyökölt, és körbeintett:

- Mikor érezted utoljára a város éjszakai életé-
nek pezsgését? Mikor sétáltál utoljára gondtala-



LLiiddéérrccfféénnyy  aammaattőőrr  kkuullttuurráálliiss  ffoollyyóóiirraatt IIIIII..  éévvffoollyyaamm,,  33..  sszzáámm,,  22000099..  mmáárrcciiuuss

wwwwww..sszzeenntteessiinnffoo..hhuu//lliiddeerrccffeennyy 99..

nul? Ha ezt az életvitelt folytatod, zombi leszel.
Ha hagyod magad, elsodor az ár!

- Ha nem szállsz le a fejemről, az utolsó, amit
ebben az életben látni fogsz, annak a busznak a
rendszámtáblája lesz, mielőtt átmegy azon a diny-
nye fejeden. - vágtam közbe, mire a levegőbe ug-
rott, és két aprócska denevérszárnyán körbe re-
pült.

- Ez az! Arrogancia! Düh! Nyers, és tiszta érze-
lem! Máris jobban vagy, látod? De hát pont ezért
jöttem! Mostantól minden másképp lesz! Én majd
vigyázok rád! Én...

Megfordultam, felkaptam a rovarirtós flakont,
és lefújtam vele Soliphert. Kicsit prüszkölt, aztán
halk pukkanás kíséretében eltűnt. Faarccal zu-
hantam a matracomra, és már aludtam is.

Reggel a digitális ébresztőóra kellemetlen visí-
tása törte szét zavaros álmaimat. Amint odafor-
dultam, hogy lekapcsoljam, Soliphert láthattam
közvetlen közelről, ahogy vidáman az arcomba
ordít:

- Eljött a nagy nap! Rock & Roooll!
Az órával együtt vágtam ki az erkélyajtón, az-

tán kábultan indultam a fürdőszobába. Lemosa-
kodtam jéghideg vízben, és mikor felnéztem, a
csap fölötti polcon ott ült irritáló kis barátom, épp
a mobilomat nyújtva felém:

- A főnököd. Szerintem ideje elmondanod neki.
A kijelzőn a kimenő hívás jele villogott, fülem-

hez emeltem a telefont. A kapcsolási hang után,
mielőtt megszólaltam volna, már hallottam is:

- Na neeem, felejtsd el kis csákó! Nincs szabad
nap, leszarom, mennyit ittál az éjjel! Az éjjel le-
égett a fél raktár, annyit kell rámolni, mint az ál-
lat, öt perced van beérni, érthető vagyok?

Solipher az egész fejét befújta borotvahabom-
mal, és éppen az orra hegyét borotválta, közben
sürgetően integetve felém:

- Gyerünk, gyerünk!
Mély levegőt vettem, és beszélni kezdtem, köz-

ben megnyitottam a kád fölötti csapokat.
- Nézd, nincs veled semmi bajom, tényleg, kor-

rekt vagy, a humorod is jó, a belem se hajtod ki,
meg sem érdemlem a jó indulatodat.

- Mi van, hülye vagy a fejedre, gyerek? Na kapd
össze magad, azt' gyere, de marha gyorsan!

Közben a kádban a víz már elégnek tűnt, elzár-
tam a csapot, és a hajszárítóért nyúltam.

- Félreértettél... Várj, lebetűzöm neked: K-A-P-
D-B-E!

Solipher már letörölte a habot a képéről, most
épp a füleit zselézte.

- Ez az haver, remekül csinálod!
Belöktem őt a kádba, utánadobva a bekapcsolt

hajszárítót, aztán kifelé menet a mobilt is vissza-
dobtam a vállam fölött.

A szobámban körülnézve annyi tudatosult ben-
nem, hogy minden földi javam elfér az utazótás-
kámban. Míg összerámoltam, Solipher visszakap-
csolta a biztosítékot, és lefőzte a maradék kávét.

- Hálátlan dög vagy. De megbocsájtok. Ha vala-
ki, én aztán tudom, hogy mit érzel. Mindig nehéz
a felismerés utáni sokkot elviselni, hogy az életed
szar, és ez az igazság...

Adott tüzet, aztán folyamatosan szónokolt, míg

mindenemet összeszedtem. Gyorsan végeztem,
tekintve, hogy alig rendelkeztem valamivel egy-
általán. Egy-két váltás ruha, személyes iratok, és
holmik, spártaian egyszerűen éltem. A hűtő üre-
sen állt már két hete, szinte nyoma sem látszott,
hogy egy éve itt lakok. Kiléptem az erkélyre, mé-
lyet lélegezve a még viszonylag hűvös, hajnali le-
vegőből. A manó villant egyet, egy pillanatra el-
tűnt, majd egy kis köteg pénzzel a kezében jelent
meg ismét.

- Ha nem haragszol, elugrottam a fizetésedért.
Főnököd úgysem adta volna oda neked. Persze
nem túl sok, elvégre hónap közepe van...

Bólintottam.
- Igazán kösz. Csak dobd le a konyhapultra; azt

hiszem, fedezi a hátralékom.
Amaz a fejét ingatva nézett fel rám a korlátról.
- Ej-ej... túl becsületes vagy. Túl nagy az igaz-

ságérzeted. Túl nagy az empátiád. Pedig olyan jól
vetted az első akadályokat! De túl érzékeny vagy.
Túl...

- Nem lehetne egy szóban?
- Balek.
Visszaléptem a lakásba, egy kis aprót szórtam a

pultra, aztán kiléptem a folyosóra. Lent a kulcsot
bedobtam a tulaj postaládájába, majd a vállamra
kanyarítottam az utazótáskámat, a keresztező-
désben a zebrához sétálva.

Solipher csettintett.
- Érzed már a ritmust?
- Aha.
- Akkor mire vársz?!
A zebrára léptem; buszom épp indult a megál-

lóból, mikor jobb első kereke éles csattanással
széthasadt. De valami más baja is lehetett, mert a
hátuljából a motor felől sűrű füst ömlött a szellő-
zőkön keresztül. Fékcsikorgás, ordibálás, egy-két
diszkrét koccanás, elmosolyodtam. Minden baj
nélkül átértem természetesen, a zaj lassan elült
mögöttem, egyre jókedvűbben lépkedtem a kajál-
da felé. Odaérve kikértem a szokásos hamburge-
rem egy üveg kólával, mely' így frissen egyszerű-
en fenséges volt. Igaz, az unott képű nő az ablak
mögött ma sem volt kedvesebb. Amíg fizettem,
rámosolyogtam.

- Köszönöm szépen, ez most remek volt, az olaj-
sütő lángokban áll ön mögött!

A kólát felbontva indultam tovább, Solipher
tapsikolt.

- Imádom ezt a várost!
Most is a vállamon ücsörgött, de hirtelen tá-

madt jókedvemet nem tudta elrontani. Rá akar-
tam gyújtani, de a doboz kiürült. Kis séta után ér-
tem a vegyeskereskedéshez, a manó egy cinkos
mosoly kíséretében intett a bejárat felé. Bent le-
emeltem a polcról két dobozzal, majd beálltam a
sorba a pénztárnál. Mikor én következtem volna
éppen, egy sziréna hangja visított fel az épület
hátsó traktusában, a következő pillanatban kivá-
gódott a raktár ajtó, és egy rémült fiatalember ro-
hant ki rajta:

- Tűz van, kérem hagyják el a helységet!
Az emberek pánikszerű tolongásba kezdtek, és

én az utcán találtam magam, kezemben a kifize-
tetlen áruval. Kibontottam az egyiket, mire
Solipher készségesen hajolt előre:
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- Tüzet?
- Mondd csak... ugye ezekhez a ma reggeli ese-

ményekhez semmi közöd nincs?
- Niiincs, dehogy! - rázogatta füstölgő ujját. - Jó

hülye vagy, hogy öngyújtót nem vettél.
Átsétáltam a parkon a főút felé, közben

Solipher biztosított arról, hogy a dolgok rendbe
jönnek, elmondta mi mindent fogunk még csinál-
ni, de nem igazán figyeltem oda rá. Nyomasztott
a tudat, hogy ez itt mindent lángba borít, állítólag
a terápiám részeként, de én úgy gondoltam, hogy
nincs szükségem egy piromániás idiótára ahhoz,
hogy eldöntsem, mit akarok.

Amint kiértem a parkból, egy hatalmas árnyék
vetült fölém, huzatot éreztem, aztán vakító fé-
nyesség támadt. Míg a szemem dörgölve próbál-
tam visszanyerni látásomat, Solipher hangját hal-
lottam:

- Nem én voltam!
Alig bírtam kivenni a körvonalakat, mert a fé-

nyesség most sem szűnt igazán. Könnybe lábadt
szemekkel figyeltem, amint a fényes alak a ma-
gasba emeli a manót a nyakánál fogva.

- Solipher... Sosem javulsz meg.
Aztán felém fordult.
- Menj haza, fiú. Ezzel nincs több dolgod!
Még hallottam, ahogy a manó méltatlankodik,

de végre elhalványult a fény, és végül eltűntek
mindketten. Haza, ez jó ötlet! Kiálltam az út mel-
lé stoppolni, és vidáman tekintettem jövőmbe.

Kicsinyesség ide, vagy oda: elégtételt éreztem.

XXeennootthheepp

Lassan, nyikorogva vetem le
Fejem fölül a fedelet
Ládámból a porba lépkedek
Körülöttem romok és évek, 
Megunt lomok és keretben nyújtózó
Elfelejtett képek.
Pókhálók kígyóznak a lepleken,
a földön, homályt von tompán
az összes díszes tükrön.
Ujjaimmal rajzolnék fényt egy foltba
De sóhajom sincs, lábnyomom sem 
Látszik a porban.
Félrelebben apró fuvallatban egy vászon,
Mögötte Te ülsz magadban.
Bámulod az egyetlen fény ölelte tükröd,
Álmod nincs ott, csak valód és üdvöd.
Halkan melléd lépek, hallom sóhajod
Megérintenélek, ha lenne testem
De képtelen vagyok.
Mögéd ülök, szorosan, ha tudsz,
Érezz. Akkor is ha fájón édes-kevés ez.
Törd össze a tükröt, ott nincs igazság.
Az én tükröm Te vagy, a többi
Hazugság.

MMiiaa

egész napos hajtás után
legjobb hely a kocsma
havas útról betévedve
lekerül a kucsma
egy-két pohár csapolt után
habos lesz az élet
kérhetsz itt még jó néhányat
nem marad ígéret
hogyha kedved úgy kívánja
felszolgálnak neked
amíg meg nem tudják rólad,
csupasz a feneked
kivágod a magas hangot
nótád cigány húzza
szívhez szóló dalaival
lelked összezúzza
nem oly könnyû a felejtés
csak a feles bírja
- szép kisasszony ezt a felest
a kontómra írja!

LLéékkaa

...Tél van. Mozdulatlanság, csend, sötét, mely
betakar mindent, amit nem akarsz látni. A hó esé-
se az előbb állt el. Odafönn a telihold világít ki, a
szétoszló súlyos felhők közül. A szétoszlás zavar,
kínzó szó, mely visszahull rám, ha eldobom. A
hold fény a régi telekre emlékeztet. Az útcai lám-
pák fényében csillogtak a hókristályok, és a vé-
kony jég hártyái, az úttesten. Most is csillog-
nak.....ugyanúgy. Álmodom azokról a fázós te-
lekről. Bárcsak, még mindig tartanának. Akkor
növekvő hókupacot görgettem magam előtt,
hogy hóembert készítsek belőle.....Most tavasz-
nak kellene lenni. Tél van. Már nem tudom fel-
idézni, milyennek kellene lennie a tavasznak,
vagy akár a nyárnak. Idegen, absztrakt fogalmak-
ká váltak, melyekhez nem tudok kötni semmit.
Mintha télből állt volna az egész életem. A tél, a
hó csendje puha, és elfed minden mocskot. A
nyár zajos és vidám, a tél nyugodt, és komor.
Örökké csak hóembert építek, örökké szánkó-
zom....örökké karácsonyfát díszítek majd. A tél a
dolgok végpontja, befejezése, mely után új kezdet
jön. Most is így lesz vajon? Nem tudhatom...de
remélem... Hidegen, élesen ropog a hó a mar-
komban. Már nem esik a hó. Hideg van. A csilla-
gos eget törött, üszkös fogak keretezik.....Tél
van....Nukleáris tél... Haldoklom.................

HHoommooeerrggaasstteerr
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Mesés keleti éjjelen, csillagporos selyem fekete ég alatt,
Süvít egy árnyék, oly gyorsan, akár egy gondolat.

Éhesen vonyít, amit a tejfehér Hold is csak néz ámulva,
Végigsöpör a fekete sivatagon, vágytól égve, száguldva.

Babona száll, ma este ember nem jár, fülledt a lég,
Ma a Sirokkó vadászik, éhe a préda vére után ég.

Finom arany homokot kavar édes zsákmányt keresve,
Üvöltése megremegteti a tájat, s szíveket szólít fegyverbe.

De mindhiába, ha szagot fog, vágya egyre ûzi, egyre hajtja,
Egészen addig, míg eleven áldozatát karjában nem tartja.
Egy oázis gyöngye, gazdag kereskedõ fiatal, szép lánya,

Alszik selymek közt s tudattalan a végzetét, várja.

S a végzet eljön, forró szívû démon, zabolátlan fenevad,
Akit a vadászösztön hajt, s nem állít meg erõ, fegyver, akarat.

Lecsap akár a száraz viharban cikkázó fényes villámok,
Szeme villan, mint az örök bûn tüzében izzó zsarátnok.

Csak egy pillanat, egy halk sóhaj, gyertyaláng mely ellobban,
Gyilkos és préda egy pillanatra eggyé válik, szívük egyszerre dobban.

Édes vér mossa a reszketõ eleven húst, illata halkan hömpölyög,
A démon megkapta, amit akart, a szíve gyõzelemtõl dübörög.

Aztán ahogy jött, oly hirtelen száguld el a messzeségbe,
Hazatér a babonák világába, a sötét félelem-mesékbe.

De mindig vissza-visszajár, a fülledt éjbe néha visszatér,
Ha éled a vérszomj, eljön vérért, húsért, egy ártatlan 

KKiirraa

ínyencségre fáj a foga
a vasorrú banyának

kígyót, békát összefogva
vacsorát fõz magának

esti fényben szúnyog század
táncol már az üst körül
förmedvényes varázsital

készül, és ennek örül

terítéken kígyó feje
szájában van az alma

még azt hiszi a vén banya 
hogy ettõl lesz hatalma

kígyóméreg italában 
zöldre festi a kelyhet

magába önt minden rosszat
hogy elbírja a terhet

meg is lesz a kellõ hatás
táncra perdül egy hamar
vérfagyasztó tekintettel

varázsszavakat hadar

kutya fattya, tarka macska
egér, patkány, mind ide
amikorra megfordulok

itt legyetek izibe!

LLéékkaa

A
kõ
nem
esik
olyan
vészes
iramban
miképpen
versemnek
színvonala,
egyre nyúlik,
terjed hossza,
ki tudja, sorait
még hova nyújtja
Meglehet végül,
hogy szelídül,
szerénykedve
megrövidül.
Szakácsnõ
szereplõ
bele sem
fér már
pedig
minõ
víg
nõ
õ

TTiimm  SShhaaww

Élt egy fiú lenn a Völgyben
Egyedül egy mohos tölgyben

Félelmes és sötét éjjel
Bolyongott a fák között

Bagoly látta
Bozót várta

Mikor a Hold nagy-nagy fénnyel
Villanással eltörött

Árny borult a földre, égre
Kuvik riant éjféltájt

Bagoly látta
Bozót várta

Hogy a fiú vaksötétben
Gyönyörûszép lányt talált

Hazavitte fa odvába
Lefektette szépek szépét

Bagoly látta
Bozót várta

Amint a lány nagy sokára
Felnyitotta fénylõ szemét

Haldoklott a csodaszép lány
A fiú félt, el ne menjen

Bagoly látja
Bozót várja

Úton van már, hegyek hátán
Hogy egy doktort felkeressen

Visszaérnek hányatottan
Hoznak füvet, balzsamot

Bagoly látja
Bozót várja

Mert a tölgyfa elhagyottan
Áll, a lány már nincsen ott

Gyere vissza, gyönyörû lány
Kereslek az éjek mélyén

Bagoly repülj
Bozót terülj

Bármerre ment, visszatalál
Én várom a világ végén

KKóósszzaa
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Ha az ajkam az ajkadhoz ér,  
A szívben, Tudod megfeszül az ér.
Ahogy a két szerelmes szív,
Eggyé vál,
Szabadon szálló félhomány

A magányos szív,
Társra vágyik,
Érzelmek viharában,
Napról napra ázik.

Lehetnél Te a nap,
Ami megszárítja,
Testemet, és
Árnyékból a fénybe viszi
Folyton vérzõ lelkemet

Az  élet hóhérai,
Korbácsolják,
Sárba taposott Lényem,
Úgy kínoz a szerelem lángja,
Ahogy a vérzõ sebeket,
A meleg víz,
A vágy keserû,
Nem tiszta íz!

Sok-sok év,
Ami elõttem áll,
De nem tudom, hogy
Hol a határ?

Ahol a tékozló fiú, is
Megpihen végre,
És mosolygó szemmel,
Néz fel az égre
A szeme sarkában, örömkönnyek
Ódákat zengenek Róla a könyvek

CsipkeRózsika Leszel a bálon,
Én a Herceged, forró csókod a számon,
Elviszlek Téged az üveghegyen túl,
Ahol a szomorúság helyett mindig,
A boldogság az Úr!

Ott ahol mindig süt a nap,
És virágzik a rét,
Amit sosem tudna megadni Neked
Ez az emberi lét!

IImmiiRRaammoonnee

1
Történt egyszer, nem is régen, tán a múlt Tavasszal,
Összeszólalkozott Krumar egy búsképû paraszttal.

Nincs mit ezen szépíteni, mert lecsapta egybõl,
- Velem ilyen koszos tinó nem beszél foghegyrõl!

II
Így fog talán végzõdni e nem épp nemes mese,

Tanúságul mindenkinek, jobb az élõ vese.
Ha barbárral vitatkoznál, gondolj a jó szóra,

Jobb félni, mint megijedni, s pattanj rögvest lóra!

III
Az a reggel is úgy indult el, mint azt várni lehet,
Napsütéses vásárnapon pénzért mindent vehet

Mindenki. Kinek van rá pénze, itt tolong már korán,
Vagy mint a gazda, ki próbál gyorsan túladni a borán,

IV
Sündörögnek a pultok mögött, kapzsi kereskedõk.

Táblákon díszelgõ árak bizony eget verõk,
Az áruk minõsége, nézd, nem mindig kitûnõ,
Ezeket mind, általában, tudja minden vevõ.

V
Egyedül Krumar nem volt tisztában a szokással,
Hogy se vevõ, se eladó itt nem törõdik mással,

Minthogy minél jobban járjon, s átverje a többit,
Még akkor is, ha kisebb maradt, mint egy kölyök hobbit.

VI
Sõt, tán akkor még nagyobb lesz a kofa pofája,

Ha a vevõ nála nagyobb, s csak hízik mája,
Hogy egy ilyen derék legény biz´ lóvá tevõdött,

Ha már ilyen messze, ilyen bután elvetõdött.

VII
Csak azt nem tudhatta szegény zöldségárus komám,

Hogy bár Krumar nem épp eszes, nem kelt sosem korán,
Ha egyszer is rájön arra, hogy biz lóvá tették,

Vagy, hogy szebben fogalmazzak, jól palira vették,

VIII
Hidd el, nem lesz problémája, most mit kéne tenni,

Õ bizony a jogos jussát rögtön visszaszerzi.
Talán egyszer, vagy épp kétszer szóval próbál hatni.

De ha nem megy, kész erõvel nyomatékot adni

IX
Tudjuk régrõl, Krumar nagyon szerette a répát,
Meg a dinnyét, és a tököt, kiváltképp a céklát.
Aznap reggel úgy indult el Shubolor piacára,

Merthogy a fogadóban a zöldség nagyon drága,

X
Õ bizony most zöldséget vesz, s megtanítja fõzni
Gyapjas Medve fogadósát, ha meg kell is gyõzni

Arról, hogy a fõztje, hogy is mondjam, kissé silány,
Ezt bizony más nem eszi meg, csak valami zsivány!

AAnnoonnyymmuuss  RR..  CChhyynneewwaa
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AA  kkeezzddõõ

Mindenki volt kezdő, és a kezdő játékoson bi-
zony ennek a kezdetnek néhány utánozhatatlan
jele van. Karaktere egészen véletlenül egy katonai
akadémián végzett, ahol az összes létező és ké-
sőbb feltalált vagy fel nem talált fegyver haszná-
latában mesteri képzettséget sajátított el, tanító-
mesterei miatt töltött el még 2 évet a helyen, hogy
azok mindent el tudjanak tőle tanulni. Szabadide-
jében a mágiával foglalkozott, amiben - meglepő
módon - magas fokú tehetséget mutatott, így rö-
videsen puszta gondolataival alternatív világokat
teremtett, amiket unalmas óráiban szívesen meg-
látogatott, vagy ha ez már nem kötötte le, akkor
az alkimistáknak mutatott 1-2 trükköt, amelyekre
még kisgyermekkorában jött rá, de azt hitte, az el-
járásokat már mindenki ismeri. Amint tanulmá-
nyait befejezte, az akadémia kapuján kilépve egy
halom ritka és rég elveszettnek hitt varázstárgy és
egy arannyal teli kincsesláda várta odakint, me-
lyet feltehetően az istenek helyeztek el neki, ezzel
is jelezve, hogy ő sokra hivatott. Büszkén indult
hát szülőfalujába, amelyet azonban nem sokkal
érkezte előtt egy brutális ork törzs kifosztott és
porig rombolt, nem hagyva élő szemtanúkat. Ek-
kor hősünk megesküdött, hogy akár mások élete
árán is - illetve főleg úgy - bosszút áll családja ha-
láláért.

Amint elkezdjük a játékot, azonnal fel tudja
idézni az ork törzsfőnök pontos nevét (sőt tősgyö-
keres ork kiejtéssel képes kimondani azt), arcvo-
násait és összes felmenőjét, egészen az orkok te-
remtéséig visszamenőleg. Bárkivel is hozza össze
a sors, feltételezi, hogy az egész világon minden-
ki csakis arra hivatott, hogy őt segítse bosszújá-
ban, és mindenki ismer legalább egy helyet, ahol
ez a törzs tanyát ütött. Aki ezeknek a feltételek-
nek nem tud eleget tenni, a szemében haszonta-
lan és nyilvánvalóan gonosz lény, akitől meg kell
szabadítani a világot - és általában készségesen
segít is ezen a problémán. Többnyire egyébként
sem szívbajos, amikor életek kioltásáról van szó,
ez alól kivételt a sajátja képez, de az is csak azért,
mert nem kapna érte tapasztalati pontot. Egy kis
aranyért szinte bármire kapható, és elképzelése
szerint egy kis aranyért bármit meg is kaphat. A
kalandmester pozitív Vágó urat kénytelen mellet-
te játszani, hogy ne kerüljön a Vágóhídra szegény
játékos. Többnyire néhány történelmi ténynek
kell megváltoznia ahhoz, hogy a kezdő ne ölesse
meg magát a szerepjáték első 10 percében (példá-
ul kiderül, hogy a trollok igazából nem ember-
húsra, csak egy kis szeretetre vágynak, és igazá-
ból a szaglásuk ki sem fejlődött, félszeműek, így
többnyire nem veszik észre az előttük néhány
méterre zajosan elhaladó kalandozócsapatokat).
Egy kezdő játékos karakterének életben tartása
egy teljes, jól felszerelt kalandozócsapatot igé-
nyel, néha azonban ez is kevés.

Párbeszédekben amikor megszólal, általában
tömegverekedés, menekülés vagy akasztás követ-
kezik. A csatában elkövetett megmozdulásai után
végtagok hullnak a porba, melyek egykoron hoz-

zá vagy csapattársaihoz tartoztak. Amikor a játék
során elhangzik a mondat, hogy „a döntés, és tár-
said élete most a te kezedben van”, akkor a többi-
ek elkezdik megtervezni új karakterüket, amely-
lyel a továbbiakban fognak játszani. Ha valami
csoda folytán a kaland rendben a végére ér, álta-
lában a kezdő játékos ebben az időpontban éppen
börtönben van, vagy megkötözve hever egy elha-
gyatott helyen, amelyre a társai már sajnálatos
módon nem emlékeznek.

AA  pprrooffii

Ahogyan a kezdőknek, a profiknak is vannak
ismertetőjegyeik. Az ő karakterük előtörténete
már nyomtatásban megjelent, egy irodalmi No-
bel-díjat besöpört, és a játékos ennek a kötetnek
egy dedikált, bőrkötésű példányával érkezik a
szerepjátékra. Gyakori, hogy egy nehezen kijátsz-
ható kasztot választanak, ezzel is mutatva fel-
sőbbrendűségüket a kezdők felé, akik már attól is
tisztelni kezdik a profit, hogy amaz elárulja, biza
ő most egy moszatmágust fog játszani. Tapaszta-
latuk utolérhetetlen, általában koruk kétszeresé-
nek megfelelő időt töltöttek el szerepjátékkal, és
szinte mindenféle rendszert kipróbáltak már. 

Természetesen karakterük számtalan kaland-
ban részt vett, ám halála után nem az istenek mel-
lé, hanem azok fölé emelkedett, azonban most a
mi kis kalandunk erejéig ismét a felszínre jön,
mert unatkozott már ott fent egyedül. Ha van
olyan legendás tárgy, amit egyik kezdő sem talált
meg az előtörténetében, akkor azok a profinál
lesznek. Nyelvtudása oly régi nyelvekre is kiter-
jed, hogy egyes nyelveket, amiket folyékonyan
beszél, még ő maga sem képes megérteni. Ezek a
bölcs és méltán tisztelt karakterek lesznek a csa-
pat vezetői, akik majd teljes bizonyossággal veze-
tik halálba társaikat, ha még ezt nem tették meg
saját maguktól. 

Egyedül a profik képesek túljárni a kalandmes-
ter eszén, eljuthatnak a térkép fehér foltjaira,
megszerezhetnek nemlétező tárgyakat, és beszél-
hetnek olyan illetőkkel, akiknek a következő alka-
lommal már más nevük és identitásuk lesz. ők ké-
pesek felfedezni a világ anomáliáit és megvizs-
gálni azokat, miközben a többieket éppen arról
kínvallatják, honnan szerezték  azokat az ősi te-
kercseket, amelyeket a profi játékos mutogatott a
főtéren, és több száz éve senki sem tudta, hogy
még léteznek-e egyáltalán. 

Fontos tudnivaló, ha egy csatában esetleg gon-
dunk támadna, akkor nem kell aggódnunk, csak
bízzuk a profira. Számára nincs lehetetlen, egy aj-
tónálló őrt szemből, fényes nappal, egy egyenes
és üres folyosóról képes meglepetésszerűen, ro-
hamozva és hátból megtámadni, aki egyetlen csa-
pásától élettelenül zuhan majd a földre. Ha a má-
giában képzett - és egy profi hogy ne lenne az -,
természetesen a jeges pusztában is képes félálom-
ból tüzes orkán varázslatot létrehozni, amely még
napokig izzásban tartja majd a környéket. Egy
profi hátizsákjában mindig csupa haszontalan
tárgyat találsz, amik később mégis hasznosnak bi-
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z o n y u l -
nak. Ha ta-
n á c s t a l a -
nok va-
gyunk a
k a l a n d o t
i l l e t ő e n ,
vagy el-
vesztettük
a fonalat,
ne aggód-
junk, mert
saját véle-
ményünk
és törekvé-
sünk a pro-
finál úgyis

süket fülekre találna, csak biztosítsuk számára a
szállást és az ellátást az út során, és jöjjünk csend-
ben mögötte. 

Mivel ő is ember, tévedhet, de beismerni nem
fogja, ezért kénytelenek leszünk minden baklövé-
séért személyesen vállalni a felelősséget és bocsá-
natáért esedezni. Ha szerinte nem kellett volna
pislantanunk, miközben éppen egy varázslatot
próbált elmondani, és ezért történhetett meg,
hogy most leégett a fogadó, ismerjük be tettünket.
A profiknak jogukban áll D10-zel dobni ott is,
ahol mi D6-tal dobunk, vagy fordítva. Ha esetleg
sikerül valamiért kudarcot vallanunk a kaland-
ban egy profival a csapatban, akkor általában mi
rontottunk el valamit, ilyenkor szégyelljük el ma-
gunkat. Ha azonban sikeresek voltunk, megnyu-
godhatunk, karakterünkkel együtt elindultunk a
profivá válás útján.

AA  kkaallaannddmmeesstteerr

Az alfa és az omega, aki fonja, eregeti és elvág-
ja életünk fonalát, akit senkinek sem kell bemu-
tatni, a rettegett, az erős, a már-már mitikus, titok-
zatos és bölcs, a kiszámíthatatlan, a mindenható.
Bár nem írott szabály, de többnyire a profi játéko-
sok közül kerülnek ki: felvesznek egy új „kasz-
tot”, kalandmesterré válnak. Tudjuk, hogy egy
kalandmester bármelyik régi karakterével ha
akarná, átírhatná világuk történelmét, de ő már
letett erről, ezt megtette annak idején. Most már
más a célja, nem alakítja (annyira látványosan) az
eseményeket, csak elregéli őket. Mint a kiörege-
dett harcos, aki már csak régi történeteket mesél,
és az újoncok közül akiről elismerően szól, azt
azon nyomban a legendák közé emeli.

Nagyon vigyáznunk kell, ha már korábban ját-
szottunk együtt a kalandmesterrel, még kezdő
vagy profi korában. Minden egyes poén, amin
mindenki nevetett, csak ő nem, -1 az elsődleges
tulajdonságpontokhoz. Minden egyes beszólás,
amivel karakterébe vagy szerepjátékos képessé-
geibe kötöttünk bele, egy-egy balszerencsés for-
dulat a kárunkra (például a kisgyerek, aki meglo-
pott minket és atyai szigorból ott helyben felpo-
foztuk, a helytartó fia volt, aki tajtékozva rendel-
te el, hogy másnap reggel máglyán égessenek
meg minket a főtéren). Minden egyes felröhögé-
sünk, amikor a csata során kedvenc KM-ünk a le-
vegőt találta el vagy önmagát, amikor nem dobta
meg a képességpróbáját, egy-egy ellenséget jelent

a múltunkból, akik ebben a kalandban majd ismét
felbukkannak (emlékszel az előtörténetedben ar-
ra, amikor kisgyermekként a szomszéd öregúr al-
mafájára jártál? Azóta a bácsiról kiderült, hogy a
királyi család elveszettnek hitt sarja, most ő az
uralkodó, első intézkedése az volt, hogy a bizo-
nyított lopásért halálbüntetés járjon... és NA-
GYON jó a memóriája). Ha a KM szeretett volna
lenni az akkori csapat vezetője, és Te mellette tet-
ted le a voksod, extra mennyiségű arannyal kez-
desz, ha más mellett, nem lesz aranyad, ha te
akartál lenni a vezető, adóssággal indulsz és a fej-
vadászok már a nyomodban lesznek a kaland
kezdetekor.

Jól vésd az eszedbe, a kalandmester mindig a
leglényegesebb dolgokat hallgatja el a legjobban,
résen kell lenned. Ha egy tájleíró részbe kezd, és
egy gyönyörű tisztásról mesél, biztosan elejt egy
részletet, amire később úgy fog hivatkozni, hogy
„ha akkor figyeltetek volna, amikor azt mond-
tam, hogy a fű egy helyen mintha sűrűbben nőne,
tudhattátok volna előre, hogy medvecsapdák tu-
catjai rejtőznek ott, én szóltam”. Bármennyire is
próbál a csapat alapos lenni, időnként szükség
lesz a szerencsére is, ami szoros összefüggésben
van a kalandmester aznapi hangulatával. A sze-
repjáték előtt egy kis édesség, innivaló, vagy egy
újság kölcsönadása, kedvenc együttesétől egy
szám bekapcsolása nagyban képes javítani a vé-
letlen események kimenetelén. Továbbá:  tudo-
mányosan igazolt tény, hogy egy dungeon-ben az
egy négyzetméterre jutó halálos csapdák száma
exponenciálisan csökken minden, a kaland előtt
elejtett pozitív megjegyzésünk után („Ma feno-
menálisak a vicceid!” vagy „Alig várom, hogy is-
mét egy ilyen profi mesélővel játszhassak, mint
Te!”).

Amennyiben kezdők vagyunk, a kalandmester-
rel vívott párbajt a profikra kell bíznunk, mi csak
imádkozzunk (természetesen a kalandmesterhez)
és húzzuk meg magunkat. Ha mi magunk va-
gyunk a profi játékosok, akkor már van jogunk
ahhoz, hogy megkérdőjelezzünk dolgokat. Ha
mondjuk kutyaszorítóba kerülünk, mert egy fon-
tos küldemény van nálunk és éppen kirabolni ké-
szülnek minket, akkor profi játékosként csak
mondjuk azt, hogy ilyen öltözékű rablókat, akiket
az előbb leírt nekünk a kalandmester, csak a déli
erdőségekben találunk, mi meg az északi kopár
hegyeken utazunk. Különben is már legalább 100
méterről ki kellett volna szúrni egy szikla mögött
bújó 30 tagú zsiványcsapatot, és hogy a vezérük
meg kiköpött Jack Sparrow, aki mellesleg több-
nyire nyílt vizeken rabolt. Erre sok kalandmester
majd elbizonytalanodik, elnézést kér az irreális
fordulatért, majd a csapat békésen halad tovább a
hágón, és a profi elégedetten dől hátra a helyén.
Természetesen ezek után a profi minden ellenfelé-
nek a szokásosnál tízszer több életpontja lesz, és
az eltűnt rablóbanda után a következő kanyarban
minimum egy sárkány fog felébredni több ezer
éves álmából, épp a profit kiszemelve első áldo-
zatául. Mivel ezt a profi is tudja, a kalandmegfú-
rási technikát csak végszükség esetén alkalmazza.
Végezetül egy tanács: játsszatok óvatosan, aki
most még a fontoskodó profi, legközelebb már
kalandmester is lehet.

SShhaanngg
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Homályosan emlékezett rá, hogy végül valaho-
gyan sikerült eltávolodnia tőle. Sikoltozott, zihált,
és reszketett, próbálta hívni a bázisát. Amikor a
felügyelője bejelentkezett, rögtön egy megrovás-
sal kezdte az idő és energiapazarlás miatt, ám be-
léfojtották a szót. – Nem tudsz te segíteni rajtam,
kispajtás, még magadon se tudsz! Erigy utadra,
menj! – hallották ő meg az elnémult oktató a re-
szelős károgást. – Menj innen! A halott kadét távo-
lodni kezdett tőle, ahogy a jéghideggé váló áram-
lat hosszú spiráljában utazva megindult lefelé.
Sokkos állapotban volt, amikor visszaért a hajóra.
A történtek hatására az, hogy életében először haj-
tott végre „C“ típusú ugrást a valóságban, és nem
szimulátoron, jelentéktelenné vált. Pedig a nap
kezdetén ettől tartott a legjobban. A szimulációs
pályákon megszenvedett órák meghozták gyü-
mölcsüket. Automatikusan, önkívületben végezte
az előkészületeket, és reflexből ugrott, szinte bele
a nyitott zsilipbe. Ekkor tapasztalta meg először
azt a múló hőhullámot, izomrángást és azt, amit
később döbbenten, de egyértelműen egy csökevé-
nyes orgazmusnak definiált. De azt gondolta,
hogy ezek a sokk tünetei. Arról olvasott, hogy a
„C” ugrásra mindenki másképp reagál. Azon
azért alaposan meglepődött, hogy ő így. Igyeke-
zett is titkolni, akár egy perverziót. Később soká-
ig kísértette az álmait a halott kadét, ekkor merült
fel a tudata mélyéről az a kis részlet, amitől aztán
csak pszichológus segítségével tudott megszaba-
dulni. A visszatérése után ott feküdt az orvosi
részlegben, és hosszan vizsgálgatták. Feltűnt neki,
hogy mintha kissé túl hosszadalmas lenne már. 

– Valami bajom van? – kérdezte aggódva, meg-
nyugtatták, hogy semmi. Az orvos terjengős ma-
gyarázatba fogott arról, hogy ő traumatikus álla-
potban ugrott, és ezért vizsgálják ilyen behatóan.
Ekkor felfogta, hogy valami újat akarnak megtud-

ni, hogy kísérleti alany. Ez megnyugtatta, a tudo-
mányt szolgálni, az más. Ráadásul megjelent az
oktatója, és közölte vele, hogy megnézték a felvé-
teleit. Megnyugtatta, hogy a történtek ellenére a
vizsgája érvényes és jó eredményt ért el. Később
regisztráltattak vele egy nyilatkozatot, hogy hall-
gat az esetről. A jegyeit felfelé kerekítették, így az-
tán nem szólt senkinek. A következő vizsgáját el-
halasztották. Az indoklásban az állt, hogy a kivá-
ló teljesítménye okán jutalompihenőt kapott. Ez a
„pihenő” egy pszichológiai rehabilitáció volt, lé-
nyegében tényleg pihenés, mivel utána sokkal
jobban érezte magát. A tételei közül diszkréten tö-
rölték az űrruhák történetét. – Önnek ebből nem
kell készülnie – mondta az oktatója, négyszem-
közt a kérdésére.

– Ön ebből jelesre vizsgázott! Önkéntelenül fel-
nevetett erre. Az oktató hosszan nézett rá, ő pedig
kiment. Ezután már minden a szokványos meder-
ben zajlott. Kitűnő eredményeit látva továbbküld-
ték a tisztképzőre. Ekkor már rendszeresen repült.

– „A génjeidben van a repülés” – mondta neki az
anyja, amikor felvették a tiszti iskolába. Akkor sem-
mi különöset sem vett észre ebben a mondatban.
Azaz a hangsúlyt különösnek érezte, de azt gondol-
ta, hogy büszke rá, s talán kicsit irigy is. Ő már nem
repült, korkedvezménnyel ment nyugdíjba, s előtte
is, már lenn a Földön tudományos munkatársként
dolgozott, a kutatóközpontban. Nagyjából azóta,
hogy ő megszületett. Hogy ez miből állt, sose rész-
letezte. – Irodista voltam – intézte el röviden. Csak
jóval később, amikor az újabb besorolásért hajtott –
az eredményei alapján, az ígéret lehetőséggé vált-
egy rémálomból ébredve gondolkodott el rajta. A
rémálom a szokásos, szellemi munkától túlterhelt
agy üresjárata volt. Valaki üldözte, mégpedig azért,
hogy megölje… naná, mi másért.
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Először embernek tűnt, vaskosan szögletes, ma-
gas és gépiesen mozgó árnynak. Aztán valahogy
szétesett, s mikor újra alakot öltött, már nem ha-
sonlított semmire a józan ész birodalmából. Or-
mótlan lett, de a gyorsaságából semmit sem vesz-
tett. A hibbant üldözés közepette, ott az álomban,
egyre inkább egy az ébrenlétben is ismert valami-
hez kezdett hasonlítani. Jellemző módon nem volt
képes felismerni, hogy mi is az. Az a szörnyeteg
nem csak a formáját, a méretét is változtatta.
Ahogy nőtt, úgy nőtt vele a pánik, ami elborította.
Egyszerre csak egy zsákutcában találta magát,
nem volt menekvés. Iszonyodva fordult meg. Az
a valami egyre közeledett, és a szándéka is meg-
változott. A falhoz tapadva bámulta a közeledőt,
nem látta tisztán, csak az árnyékát, ami rá vetült
és fojtogatni kezdte. Nem megölni akarta már, ha-
nem megerőszakolni! Ezen a ponton ébredt fel, le-
vegő után kapkodva. Levette az átizzadt pizsamá-
ját, és döbbenten vette tudomásul, hogy elélve-
zett. Hajnali két óra volt. Fehérneműt váltott, és
visszafeküdt, ám nem tudott elaludni. Ahogy for-
golódott, eszébe jutott az a mondás, és hozzá a te-
kintet. Ezúttal tisztán látta az anyja szemeiben a
fura szikrákat.

– „A génjeidben van a repülés!” Valamiről árul-
kodott az a tekintet, amit nem mondott ki. Nem
akart kimondani. Amikor másnap reggel kérdőre
vonta, meglepődött, nem emlékezett. Egy kis gon-
dolkodás után vállat vont. Szerinte az örömét fe-
jezte ki, hiszen ő is űrhajós volt. Igen. Az anyja is
meg az apja is. Nem ismerte. „– Meghalt oda-
kinn” – mondta neki szűkszavúan. Hiába is kér-
dezgette, nem mondott többet. Amikor először
hallotta, még gyerekként, meg is siratta, hősként
gondolva rá. Később azonban kételyei támadtak.
Az a furcsa képzet ejtette rabul, hogy az apja kint
van valahol az űrben, de nem halott….. Vagy leg-
alábbis nem úgy halott, ahogy azt szokták mon-
dani valakire, aki nem él. Itt egy nagy bizonyta-
lanság volt benne, mert úgy érezte – de hogy eze-
ket a megérzéseit honnan vette, fogalma sem volt-

hogy nem teljesen halott ugyan, de nem is él ab-
ban az értelemben, ahogy egy cselekvő, dolgozó
emberre gondolunk. Hibernálva van? – tette fel
magának a kérdést, de ez nem tűnt jó magyarázat-
nak. Különben is azt az ósdi technikát már az any-
ja aktív korában sem használták. Szükségtelenné
tette a „C” meghajtó, mint annyi más, addig fon-
tos dolgot. Különös volt arra gondolni, hogy eset-
leg egyszer, valami módon rátalálhat. Esetleg még
beszélhet is vele! Vágyott rá, de borzongott is tő-
le. Ki volt az apám? Ezt a titkot az anyja magával
vitte a sírba. ………

Hangtalanul úszott az üres folyosókon, kanya-
rulatokból elrugaszkodva, lassan pörögve, ka-
paszkodókon araszolva, akár egy álomban. Olyan
is volt az egész, mint egy csatakos álom. A felök-
lendezett emlékektől rosszkedvű lett, és elcsigá-
zott. Szüksége lesz egy kis időre, hogy összeszed-
je magát. A zérógravitációs mosdó ajtaján felirat:
Hölgyek. Mintha olyan sokan lennék! Rajta kívül
a teljes személyzet férfiakból állt. Mélyet lélegzett.
– A rohadék! – morogta félhangosan maga elé,
amikor belebegett a helyiségbe…

Amikor végzett, kissé jobb közérzettel ismét ki-
úszott a folyosóra. Ahogy a bonyolult mintázatra
hasonlító szerelvényeket bámulta a nem éppen
tiszta falon, ismét az emlékek árja zúgott benne.
Reflexből tovarúgva magát szabadon lebegett.
Nem volt benne ellenállás, elhagyta magát. Fáradt
volt, szinte ébren aludt, bár tudta, hogy így a fo-
lyosón elaludni veszélyes. Nem volt családja, nem
kötelezte el magát, bár lett volna nem egy jelent-
kező. Valami gát vagy fék meg akadályozta, hogy
megállapodjon, családja legyen. A környezete tu-
domásul vette a döntését, a megbízható szakem-
bert, a jó parancsnokot látták benne. Bár szerette a
gyerekeket, nem vágyott rá, hogy sajátja legyen.
Néha álmodott arról, hogy állapotos, de az az
álombéli gyermek sose született meg. Ezen a nyo-
mon haladva ismét az emlékeibe merült: szóltak
arról fura történetek, hogy bizonyos „C” szériák-
nál időnként teherbe esnek nők. A sztorik nem
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tudnak arról, mi is lett a magzatokkal. Egyes hí-
resztelésekben elvetéltek, de rögtön hozzátették,
hogy nem mindenki. Az egyik legmakacsabb
pletyka szerint egy asztrogátor lány kihordta, és
sikerült is megszülnie. Ember lett vajon, vagy va-
lami torz mutáns? Arról nem szólt semmit a plety-
ka. Ő ezt teljes képtelenségnek tartotta, és mindig
megkérte azokat, akik ezzel traktálták, hogy
hagyják békén. A témával összesen háromszor ta-
lálkozott, leszámítva a kellemetlenkedőket. Hiába
próbált megkésve ellenállni, most már minden
eszébe jutott. Legelőször még növendék korában.
Az évfolyamában akkor kezdtek suttogni róla,
mikor az alapismereteket kezdték a fejükbe gyö-
möszölni a „C” effektusról a türelmes oktatók. Az
egész annyira abszurd volt, hogy először csak ne-
vettek rajta. Az osztályból egy-két lányt meggya-
núsítottak azzal, hogy félig gép. Nevetett rajta,
míg egy napon megdöbbenve vette észre, hogy ő
is közéjük tartozik. Noha az intézet vezetősége
keményen szankcionálta –a házirend szerint- az
efféle kirekesztést, általában minden évfolyamban
lábra kapott ilyesmi. Mindenféle vad dolgot hal-
lott, hogy miként kellett bizonyí-
taniuk az áldozatoknak, hogy ők
is emberek. Ezek némelyike gyo-
morforgató volt. Rémülten gon-
dolt rá, hogy mi lesz vele, ha tőle
is ilyeneket követelnek majd. Köz-
ben megtudta, hogy a szabályos
alakú, szimmetrikus arcú lányok
szoktak gyanúsak lenni. Egy sors-
társa elmesélte neki, miféle proce-
dúrának vetették alá a zuhanyzó-
ban a többiek, arról akarva megbi-
zonyosodni ember-e. Ettől nagyon
megijedt, és úgy döntött, elébe
megy az eseményeknek. Csak-
hogy a fiúk kerülték. Nem csak őt,
hanem minden „gyanúsat”. Végül
több hiábavaló próbálkozás után
az akadémián tanuló ifjúság leg-
csúnyább fiatalemberénél kötött
ki. A srác nem volt egy lángész,
sőt meglehetősen ostoba volt, mégis sikerrel vette
a különböző vizsgákat, noha a legminimálisabb
pontszámmal. Viszont a testi ereje alapján inkább
őt lehetett volna egy alulprogramozott droidnak
vélni. Ez a fiú nem volt olyan elutasító mint a töb-
biek, sőt megdöbbent rajta, hogy vele kezdett.
Nem sokat teketóriázott. Úgy intézte, hogy a nagy
aktusnak legyenek tanúi, maga sem hitte volna,
hogy ennyire találékony. Utána szégyellte magát,
hogy mit művelt azzal a szegény fiúval, mert
semmit sem érzett iránta. Mindenesetre kikerült a
„gyanúsak” köréből. A fiút meg, miután kímélete-
sen szakított vele, beajánlotta néhány sorstársnő-
jének. Szegény fickó azon kapta magát, hogy
szebbnél szebb nők üldözik.  Egy darabig még
küszködött a lelkiismeretével, aztán tapasztalva,
hogy békén hagyják, ismét a tanulásba vetette
magát. Később elolvasott egy könyvet, ami tiltott-
nak számított. Még az akadémia területére sem
volt szabad bevinni. Ez volt a második eset. Még-
is ott olvasta el, két felkészülés közti szünetben.
Még le is bukott. Amikor a két osztálytársa meg-
lepte azzal a könyvvel a kezében, csak jót tett a

hírnevének. Tapasztalhatta, hogy végképp elosz-
lott minden viharfelhő a feje fölül. Ez a könyvnek
alig nevezhető baromság, az összes elmebeteg
verziót kitárgyalta a témában. Hetet-havat össze-
hordott benne a szerző az állítólagos titkos kísér-
letekről a „C” meghajtókkal.  Meg az emberszerű
„szervesgép” gyerekekről, akik képesek „C” ug-
rásra, elmetrükkökre, stb… Az egyik fejezetben
egyenesen mágusoknak hívta őket az író. Ezt a
szót véletlenül ismerte, mégpedig a Hollandus
kapitány rémhistóriájából. Mások azonban nem
tudták mit is jelent. Egyszer egy társaságban, ahol
szóba került ez a förmedvény, ő magyarázta meg
a jelentését a többieknek. Azt is állította, hogy a
„húsgépek” a „C”meghajtók segítségével le akar-
ják igázni a világot, kiszorítva belőle az embert. A
szerző valószínűleg nem volt normális, de az is le-
het, hogy nem vették fel az akadémiára. Amikor
tisztes tudós elméket egy világot átszövő összes-
küvéssel vádolt meg, teljesen kiütötte. Borzadt et-
től az ostobaságtól. A „mű” egyik része „eseteket”
mesélt el, „hiteles” szemtanúktól idézve. Ez volt
életének a legvisszataszítóbb olvasmánya. Ami-

kor végzett, sürgősen visszaadta a
kölcsönadónak. Mikor az megkér-
dezte, mit szól hozzá, nem mon-
dott semmit. Az arca azonban bi-
zonyára árulkodó volt, mert az il-
lető elnevette magát. Igyekezett
gyorsan elfeledni azt az irományt,
de egyre kísértette. Emlékezett rá,
hogy dühöngött, mert tanulnia
kellett volna, nem azon töprenge-
ni, mekkora baromság azt állítani,
hogy teherbe lehet esni egy való-
színűtlenségi generátortól! Sőt az
az idióta párhuzamot vont a szűz-
nemzéssel! Mintha az a nyavalyás
„C” meghajtó egy isten lenne!
Csak sokára tudott teljesen kon-
centrálni a feladataira. Ez az izé
volt a második esete, a harmadik-
ra pedig akkor került sor, mikor
már frissen kinevezett kapitány-

ként, egyszer díszvendég volt az akadémián, dip-
lomaosztáskor. Amikor egy feltűnően szép végzős
vette át a diplomáját, a mellette ülő rektor oda-
súgta egy ismeretlen férfinak: „Csinos egy hús-
gép!” A férfi vigyorogva bólogatott. Nem vették
észre, hogy ő is hallotta a megjegyzést. A harag és
a döbbenet miatt kiesett az ünnepélyes, fennkölt
szerepéből. Amikor vele is kezet fogott a szemébe
nézett. A lány tudta mit gondolnak róla! A tekin-
tetével próbálta vigasztalni. A végzős rámosoly-
gott. Ekkor eszébe jutott a könyv azon állítása,
hogy a „C” meghajtók hímek, és csak lányaik szü-
letnek. Ez nem más, mint a nők legősibb lenézésé-
nek legmodernebb változata! Az esemény végén
jelezte az igazgatónak, hogy nem kíván többé
részt venni diplomaosztón. Az igazgató nézte, és
bólintott. Nem mondott, nem kérdezett semmit.
Nyilván sejtette, miért döntött így. Kíváncsi lett
volna tiltott-e még egyáltalán az a „könyv” az in-
tézményben. Azt azért remélte, hogy nem avan-
zsál tankönyvvé.

FFoollyyttaattjjuukk!!
HHoommooeerrggaasstteerr
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MMáárr  ttööbbbb  aallkkaalloommmmaall  ffooggllaallkkoozzttuunnkk  SSzzeenntteess
uunnddeerrggrroouunndd  zzeenneeii  éélleettéévveell,,  áámm  eezzeekk  ttööbbbbnnyyiirree
aa  mmúúllttbbóóll  ffeellbbuukkkkaannóó  eemmlléékkeekk  hhooll  hhaallvváánnyy,,  hhooll
ttûûéélleess  kkééppeeii  vvoollttaakk..  MMoossttaannii  zzeenneerroovvaattuunnkk  iiss  ––
mmiinntt  aazz  aa  ccíímmbbõõll  kkiiddeerrüüll  ––  eezzzzeell  ffooggllaallkkoozziikk,,  áámm
eeggyy  lléénnyyeeggeess  kküüllöönnbbsséégg  vvaann..  JJeelleennkkoorruunnkk  iiss  iiggeenn
aakkttíívv  uunnddeerrggrroouunndd  zzeenneeii  éélleetttteell  bbíírr,,  mmoonnddhhaattnnii,,
hhooggyy  hhééttrrõõll  hhééttrree  llééppnneekk  ffeell  ppéénntteekk  ééss  sszzoommbbaatt
eessttéénnkkéénntt  aa  hheellyyii  zzeenneekkaarrookk  aa  kküüllöönnbböözzõõ  sszzóórraa--
kkoozzóóhheellyyeekkeenn..  ÕÕkkeett  sseeggíítteennddõõ,,  sszzéélleesseebbbb  iissmmee--
rreettssééggeett  bbiizzttoossííttóó  kkeezzddeemméénnyyeezzéésstt  iinnddííttootttt  úúttjjáárraa
22000066--bbaann  aazz  ÉÉlleettjjeell  KKöözzhhaasszznnúú  kkuullttuurráálliiss  ééss
ssppoorrtteeggyyeessüülleett,,  SSzzeenntteess  UUnnddeerrggrroouunndd  ccíímmûû  zzee--
nneeii  vváállooggaattáássáávvaall,,  mmeellyynneekk  ffõõ  ttáámmooggaattóójjaa  aa
BBoooottlleegg  MMuussiicc..  AAzz  eellssõõ  iillyyeenn  kkiiaaddvváánnyyoonn  aa
SSwweeeett  SSiixxtteeeenn,,  aa  PPllaassmmaapprreessss  ééss  aa  BBuurriieell  ooff  AAbbeell
zzeenneekkaarrookk  mmuuttaattkkoozzttaakk  bbee  22--33  sszzáámm  eerreejjééiigg..  MMii
aazzoonnbbaann  mmoosstt  aazz  iiddéénn,,  éévv  eelleejjéénn  mmeeggjjeelleenntt  mmáá--
ssooddiikk  rréésssszzeell  ffooggllaallkkoozzuunnkk,,  aammeellyyeenn  aa  tteeggyyüükkffeell--
hhooggyy,,  aa  JJeellffüürrkkéésszz  ééss  aa  KKaarraahhaannaa  zzeenneeii  vviilláággáá--
bbaa  ppiillllaanntthhaattuunnkk  bbeellee..

A CD-borító belső felén, mintegy mottóként a
következő idézet olvasható: „Küldj egy jelet lent-
ről... felfelé!” (Európa Kiadó) Az anyagot több-
ször végighallgatva azt gondolom, igen találó ez
a gondolat, illik a kiadványhoz. Az összhatás ki-
fejezetten kellemes - annak ellenére, hogy három
eltérő stílust játszó zenekar került terítékre a CD-
n. Hiszen a különböző stílusok ellenére mégis van
valami, ami összeköti a zenekarokat. Ez a kapocs
pedig az, hogy mindhárman élő zenét játszanak.
Lássuk hát, kikről is van szó.

TTeeggyyüükkffeellhhooggyy

Tegyük fel, hogy van Szentesen egy zenekar,
amelyről ugyan nem sokat hallani, ám mégis köz-
tünk vannak már 10 éve. Tegyük fel, hogy többen
hallották már őket játszani itt-ott, mégsem tudják
pontosan, kik ők. Tegyük fel, hogy alakulásuk óta
igen sok változáson mentek keresztül – mint álta-
lában a zenekarok –, de a kezdetek óta nem válto-
zott az, hogy valódi, élő zenét játszanak. Tegyük
fel azt is, hogy nem értenek ahhoz, amit csinálnak
– nevezetesen a zenéléshez –, és a többnyire lassú
tempójú, fülbemászó dalaikkal ezt akarják ellen-
súlyozni. Tegyük még fel azt is, hogy zenéjük so-
kaknak tetszik, ami viszont biztos: ők szeretik,
amit csinálnak – ezt bizonyíthatja az is, hogy
2008-ban különdíjasak lettek az IH-Gödör tehet-
ségkutató versenyen. S végül tegyük, fel, hogy a
zenekar neve: Tegyükfelhogy.

A CD-n található számaikat többször végighall-
gatva arra a megállapításra jutottam, hogy alap-
vetően vidám társaság, még ha szövegeikből ki-
érezhető némi szomorúság, időnként keserűség
is. Dalaik a mindennapokról szólnak, az egysze-
rű, hétköznapi emberek apró-cseprő problémái-
ról: szerelemről, vágyakozásról, álmokról, re-
ménytelenségről, keresésről, beteljesülésről. A da-
laik címe is tükrözi mondanivalójukat.

Az Álom egy olyan dal, amely egy férfi lelki
küzdelmeit mutatja be az áhított, ám csak álmai-

ban birtokolt lány iránt. Ezt számot azért tartom
lényegesnek, mert alapvetően kevés szó esik ar-
ról, hogy mi, férfiak is sokszor küzdünk magunk-
ban valakiért, nem is tudva igazán, hogy mit kel-
lene tennünk, csak a vágyat érezzük. Nem mon-
dom, hogy jó ilyet hallani, ám abban biztos va-
gyok, hogy az ilyen problémával küzdőknek
nyújthat egy kis megnyugvást, legalább abban,
hogy nincsenek egyedül.

A Kagyló-ról elsőre a vízi élőlény jutott eszem-
be, ám egész másról van szó. (Talán annyi köze
azért mégis van hozzá, hogy van a szövegben ho-
mokos tengerpart.) Egyébiránt a telefonkagylóra
utal a cím, maga a szám pedig egy telefonhívásról
szól. Kellemes, vidám, pörgős zene, mégis vala-
hol melankolikus, ami inkább a szövegből derül
ki, amely néha elég fura, de épp ezért jó.

A Lesz-e holnapom megint csak a szerelemről
szól, kellemes dallamokkal, érdekes szöveggel.
Bátortalan fiatalemberek részére akár használha-
tó is, ha elküldik szívük választottjának.

Ami megfogott a Tegyükfelhogy zenéjében az
az, hogy az általában használt hangszerek (gitá-
rok, dob, billentyű) mellett helyet kapott a hege-
dű illetve fúvós hangszer is, valamint nem csak
férfi, hanem női énekhang is megszólal.

Honlap: www.tegyukfelhogy.hu

JJeellffüürrkkéésszz

Számtalan jelet kapunk
nap mint nap. Jelet kapunk a
párunktól, gyermekünktől,
szüleinktől, a közlekedés so-
rán, az időjárástól, az állatok-
tól, mindenhonnan. Ezek a
jelek, ha észrevesszük őket és
hagyjuk, befolyásolnak ben-
nünket, kihatással vannak
gondolatainkra, érzéseinkre.
A Jelfürkész zenekar tagjai
folyamatosan keresik az
ilyen apró jeleket, hogy zené-
jük és dalaik által elmond-

1188.. wwwwww..sszzeenntteessiinnffoo..hhuu//lliiddeerrccffeennyy
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hassák a világnak: létezett, létezik és létezni fog
az alázat, a hit, a türelem, a munka és a szeretet.
A zenekar nem tagadja, sőt, nyíltan vállalja, hogy
szövegeiknek misztikus, rejtett értelme van.

Zenei világuk a jazz, a country és az akusztikus
rock határmezsgyéjén mozog, a gitárok mellett
többféle ütőshangszer, csörgődob és szájharmoni-
ka is felhangzik. Ráadásul itt is két énekes van,
egy férfi és egy nő, akiknek hangja csodálatosan
kiegészíti egymást. Érdekes, de mindenképpen
élvezhető, élő, lüktető zenét játszanak. Az együt-
tesben meghatározó szerepet tölt be az énekes-gi-
táros (az egyik György), akit van szerencsém né-
hány éve ismerni. Személyisége, karizmája érzé-
sem szerint rányomja bélyegét a zenekarra – a
Jelfürkész név is az egyik szobrának elnevezésé-
ből adódott –, ám ezt korántsem negatív értelem-
ben írom, hiszen éppen tőle lesz a Jelfürkész az,
ami.

A válogatáson szereplő első számuk, a Szép dal
afféle középtempós szerelmes nóta, amelyre iga-
zán kellemesen lehet hölgytársaságban lassúzni.
Ám, mint az a fentiekből kiderülhetett, ha odafi-
gyelünk a szövegre, többről szól, mint egy pár-
kapcsolat, és még egy üdítő fricska is hallható.

A Reggel már pörgősebb, és jóval mélyebb té-
mákat feszeget, mint az előző szám. Igazán nem
is írok róla semmit, mert nem akarom elvenni a
megismerés, felismerés kellemes érzését.

A Tükör is nagyon hasonló a Reggelhez, ám té-
májában mégis más. Zeneileg inkább country jel-
legű szám, a szövege azonban jóval túlmutat ezen
a zenei stíluson belül várható mondanivalón.

Nagyon érdekes a Jelfürkész zenei és szövegvi-
lága, így minden olyan embernek jó szívvel aján-
lom, aki nyitott a legkülönfélébb zenei témák és
stílusok iránt.

KKaarraahhaannaa

Akárcsak az előző két zenekar, a Karahana is
három zeneszámmal képviselteti magát a kiadvá-
nyon. Róluk azt érdemes tudni, hogy a jelenlegi
felállásban 2005 nyara óta működnek. Négy kü-
lönböző egyéniségű ember sajátos zenei világát
sikerült a legmodernebb tánczenévé gyúrni,
melyben a hangszerek nem csak kiegészítik, ha-
nem fedik is egymást. Célkitűzésük, hogy a sok
zenei szenny mellett olyan élő, elektronikus zenét
juttassanak el a közönségnek, amely őszinte ér-
zelmekkel van telítve, amelyben „jeleket” képe-
sek eljuttatni a hallgatósághoz. Fellépéseiken,
koncertjeiken nem csak a zenét tartják fontosnak,
hanem igen komoly látványelemekkel is operál-
nak. Három dimenziós UV-dekorációk, kézzel
festett mandalák és tűzzsonglőrök kápráztatják el
színpadi show alatt a nézőközönséget.

Őszintén szólva nekem a CD-ről a Karahana ze-
néje jön be legjobban – ám ez természetesen csak
az én zenei ízlésemet tükrözi. Engem mindig is ez
a fajta modern, elektronikus zene nyűgözött le
igazán. Az ilyesféle, jórészt szöveg nélküli zenék
kifejezetten inspirálóan hatnak rám, s biztos va-
gyok benne, hogy sok más emberre is. Érzésben
valahol a The Prodigy hallgatásához tudom ha-
sonlítani, vagy az ambient, space ambient, trance,
psy zenét játszó zenekarokhoz. A dallamossága
mellett megvan az a bizonyos határozott ritmus
is, amely – bár az ember szeretné – nem hagyja,
hogy igazán ellazuljon. Ilyetén formán meditáció-

ra nem alkalmas, viszont kitűnő egy furcsa, érde-
kes elmeállapot előidézésére, egyúttal kívülről
szemlélve kaotikus tömegtáncra. Valami olyasmi-
re, mint amit a Mátrix c. filmben láthattunk a bar-
langban. Az Adma Gadma és a Tűzijáték kifeje-
zetten ilyen, a Tengó viszont ezeknél lassabb tem-
pójú.

Nem igazán tudok elfogulatlanul írni a
Karahana zenéjéről, annyira megfogott. Érződik
rajta, hogy a tagok komoly hangszeres képzett-
séggel és tapasztalattal rendelkeznek, több éves
zenei múlt áll mögöttük.

Az Adma Gadma érdekes asszociációkra ad le-
hetőséget, mind szövegben, mind zenében. Értel-
mezhető „add magad ma”-ként, amely arra ösz-
tökél, hogy merjük vállalni önmagunkat, ne le-
gyünk részei a szürke tömegnek. Kihallható belő-
le az „adj magadra” is, amely – az előzőnek nem
ellentmondva, sőt, azt kiegészítve – arra hív fel,
hogy legyünk igényesek önmagunkkal szemben.
Lehet az értelme „hagy magamra” is, hiszen ez a
stílus egyrészt rétegzene, másrészt pedig kell az
élvezetéhez némi befelé fordultság, amikor nem
feltétlen vagyunk fizikailag egyedül, ám biztos,
hogy szellemileg a saját kis világunkban járunk.

A Tengó egy kellemes, bár nem igazán táncol-
ható zene. Inkább illik egy kellemes, klubbeli be-
szélgetéshez, vagy ellazuláshoz két kimerítő tánc-
blokk között. Kicsit jazz-es hangzású, ám ez in-
kább előnye, mint hátránya.

A Tűzijáték viszont ismét tipikusan táncra ki-
élezett, ritmusos, dallamos szám, amely ülve is
megmozgatja az embert. Mindeközben persze fel-
villannak előtte az éj sötétjébe felsüvítő, majd ott
néhány pillanatra felvillanó rakéták, a felhőkön
visszatükröződő sejtelmes fények.

Szó, mi szó, igen kellemes zenét játszik a
Karahana.

Honlap: http://www.karahana.hu/

Úgy gondolom, hogy egy igazán jó válogatás
CD-t sikerült összehoznia az Életjelnek. A borító
is jobb, mint az elsőnél (ott elég nehezen olvasha-
tó a zenekarokat bemutató szöveg). Örülök annak
is, hogy van, aki igyekszik felkarolni a helyi zene-
karokat, mely által némileg nagyobb publicitást
kaphatnak, szélesebb körben megismerhetik őket.
Ha lesz rá igény, írunk az első Szentes
Underground-ról is, ám ezt a másodikat most
azért is vettük górcső alá, mert néhány nyomta-
tott AKF-hez sikerült odacsatolnunk egyfajta ze-
nei CD mellékletként. Ha a tiédben nincs és szen-
tesi, környékbeli vagy, akkor ugorj be a buszpá-
lyaudvarnál található Bootleg Music-ba, és kérj
egyet.

JJiimmmmyy  CCaarrttwwrriigghhtt
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PPeettrryy  ZZssoolltt  kköönnyyvvee,,  aa  JJááttéékk  aazz  IIddõõvveell  mmiinnddeenn
sszzeemmppoonnttbbóóll  rreennddhhaaggyyóó..  MMáárr  aa  kköötteett  mmeeggíírráássaa
sseemm  ááttllaaggooss  ––  lláássdd  aa  sszzeerrzzõõvveell  kkéésszzüülltt  iinntteerrjjúúbbaann
––,,  áámm  aa  ffoorrmmááttuumm,,  aa  ttöörrddeellééss,,  aa  ttöörrttéénneett  iiss  iiggeenn--
ccssaakk  eellttéérr  aa  sszzookkáássooss  ffaannttaassyy  mmûûvveekkttõõll..  MMii  ttööbbbb,,
aa  kköönnyyvv  kkiiaaddáássaa  sseemm  ééppppeenn  aazz  áállttaalláánnooss  mmóóddoonn
zzaajjllootttt..  LLáássssuukk  hháátt,,  mmiiéérrtt  iiss  ttaarrtthhaatt  sszzáámmoott  aazz  ooll--
vvaassóókköözzöönnsséégg  éérrddeekkllõõddéésséérree..

Mint az az interjúból kiderülhetett, a könyv ma-
gánkiadás, ami főleg abban nyilvánul meg, hogy
kereskedelmi forgalomban nem kapható, csak a
szerző honlapjáról rendelhető meg
(http://jai.freeweb.hu/).

A formátuma A/4 méretű, ami egy regénytől
(trilógiától) megint csak szokatlan, így inkább egy
szerepjáték szabálykönyvére emlékeztet, főleg a
hátsó borítón található – egyébiránt olvasás köz-
ben igen hasznos – térképpel. A tördelése is in-
kább egy szabálykönyvre hajaz, hiszen 2 hasábos,
ami ugyancsak szokatlan egy regénytől. Ami még
feltűnhet a fellapozás során, hogy többféle betűtí-
pussal szedték a szöveget, aminek természetesen
megvan az oka, jobban követhető a történet és a
cselekmény. A kinézetét kifejezetten érdekessé te-
szi, hogy minden oldal szélén fotórészletek talál-
hatóak, s nincs két egyforma, illetve az egyes feje-
zeteket is egy-egy fénykép választja el egymástól.

Ám lássuk, miről is szól a trilógiára tervezett re-
gény első kötete. Először egy testvérpárral ismer-
kedhetünk meg, akik közül az egyik, Csaba afféle
íróvá vált, ám eközben magával rántotta a család-
ját, míg végül ő maga el is tűnt. Testvére, Zsolt
egy nap levelet talált az íróasztalán, melyet báty-
ja küldött számára. Különös „játékra” hívta: elő-
ször arra kérte, menjen el egy gyerekkori játszó-
helyükre, majd, ha bizonyos történések úgy ala-
kulnak, akkor térjen haza helyette, s adja ki magát
neki. A második kérése pedig az volt, hogy fejez-
ze be az általa elkezdett történetet... Valahol itt
kapcsolódunk be az események sodrába.

A regény következő része csalóka, legalábbis in-
kább science-fiction, mint fantasy. Egy kutatóla-
borban játszódik, valamikor napjainkban (vagy
néhány évvel korábban, esetleg pár évvel ké-

sőbb), ahol időuta-
zással kísérletez-
nek – vagy valami
ahhoz hasonlóval
–, ám maguk sem
tudják, mivel ját-
szadoznak. Már
ebben a részben is
felbukkan a re-
gény egyik fő
motívuma: sem-
mi és senki nem
az, mint aminek
látszik. Aztán
történik egy – tu-
datos – baleset a
laborban, így az
egész állomás
gyakorlatilag el-
tűnik. Hogy hová, abban senki sem biztos, megle-
hetősen sok teória lát napvilágot. Egy azonban
biztos, az egyik kutató, Tom a bázison rekedt, el-
tűnt azzal együtt. Persze ezt ő egyáltalán nem így
érzékelte.

Az ezt követő részben megismerhetjük Sarban-
kai igaz történetét, melyet ő maga mesél el Florisz
kocsmájában. Ha nem lenne az egész regény
rendhagyó, azt mondanám, innen tipikusan fan-
tasy klisékből építkező, ámbár meglehetősen szö-
vevényes történetet olvashatunk, sok nyilvánvaló
és rejtett összefüggéssel. Ám ebből a „tipikus fan-
tasy klisék” épp a rendhagyóság okán nem állják
meg a helyüket. Itt válik a könyv igazán fordula-
tossá, amellett, hogy eléggé sok fő és melléksze-
replő bukkan fel. Megismerhetjük Shain-föld
északi részét, az itt élő népeket, s azok történetét
– legalábbis részben. Már itt is nagy segítséget
nyújt a hátsó borítón elhelyezett térkép, akárcsak
az utolsó oldalakon található betűrendes lista a
szereplőkről.

Ezen túljutva a délvidék történelmébe és aktuá-
lis eseményeibe nyerhetünk bepillantást, újabb
szereplőkkel és helyszínekkel, akik mellett persze
rendre megjelennek az előző részből ismert ala-
kok. Összesen hét ilyen nagy rész található a re-
gényben, melyekben kibontakozik a történet, és
végül nagyjából helyére kerülnek a dolgok. Eze-
ket a fejezeteket afféle lazításképpen megtöri 5
közjáték, melyben a Tommal történteket ismer-
hetjük meg.

Összességében a regény kicsit nehezen emészt-
hető a sok szereplő és helyszín miatt, ám ezek há-
la a térképnek és a listának, aránylag jól követhe-
tők. Ám ezt a kis áldozatot érdemes meghozni, hi-
szen a kibontakozó történet megéri. Amit hiá-
nyoltam, az a tartalomjegyzék – ha már fejezetek-
re van bontva a könyv –, ám ez legyen a legkisebb
gond. Végső soron nekem mindenképpen elnyer-
te a tetszésem, így jó szívvel és bátran tudom
ajánlani minden olyan olvasónak, aki nyitott az
újra, és nem bánja, ha a fantasy keveredik a sci-
ence-fictionnal, ám mégis jól elválik a kettő egy-
mástól.
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